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Per noi il bagno è un ambiente  
particolare. Nel bagno ci ritroviamo, 
iniziamo e concludiamo la giornata. 
L’acqua dà limpidezza e tranquillità 
ai nostri pensieri. In media ogni 
giorno vi trascorriamo una buona 
mezz’ora del nostro tempo prezioso.

È per questo motivo che è giunto  
il momento di valorizzare ancora di 
più questo ambiente e di trascorrer- 
vi più tempo. In ogni superficie  
KALDEWEI, in ogni colore, in ogni 
dettaglio che caratterizza i nostri 
prodotti, si può percepire e toccare 
con mano l’importanza che il bagno 
oggi merita.

Cosa e perché lo facciamo, è facile 
da capire. Per noi qualità è sempre 
sinonimo di eccellenza. Prodotti 
premium nel più pregiato acciaio 
smaltato. Splendido design, massi-
mo comfort, soluzioni intelligenti, 
superfici perfettamente smaltate e 
durata straordinaria. Siamo ispirati 
dalle nostre linee guida e dai nostri 

standard. Perché gli elevati stan-
dard di riferimento del mercato li 
definiamo noi. Ciò significa per i 
nostri clienti che ogni prodotto  
KALDEWEI è di qualità superiore. 
Fabbrichiamo i nostri prodotti intera-
mente in Germania presso la sede 
dell‘azienda. L‘intera gamma di piatti 
doccia, vasche da bagno e lavabi  
è realizzata in loco presso la sede 
centrale. Da lì nessun prodotto la-
scia lo stabilimento se non prima di 
aver superato i controlli visivi e tatti-
li e di aver ottenuto la certificazione.

Dopo tutto, siamo l‘unico produttore 
al mondo ad aver sviluppato la for-
mula proprietaria dell‘acciaio smal-
tato. Per noi fa parte dello stile di 
un‘azienda familiare assicurare ai 
nostri affezionati clienti una garan-
zia di rimborso di 30 anni1 sul no-
stro materiale. È ciò che chiamiamo 
fiducia a lungo termine nei prodotti, 
che i nostri clienti trovano di una 
bellezza intramontabile oltre che du- 
revoli e sostenibili economicamente.
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01 
PIATTI DOCCIA

Solo con il piatto doccia si è già
alla metà dell’opera. Inoltre, deve  
essere installato a regola d‘arte  
e con gli accessori opportuni.

Grazie ai nostri sistemi di incasso e sigillatura, 
offriamo soluzioni perfettamente integrate per 
un‘installazione rapida e affidabile.P
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INFO

PANORAMICA PANORAMICA
VARIANTI INCASSO SISTEMI DI MONTAGGIO

TELAIO DI
MONTAGGIO ESR

A FILO PAVIMENTO

TELAIO PER PIATTO 
DOCCIA FR 5300 

FLEX/PLUS

SUPPORTO /
SUPPORTO EXTRA 

PIATTO

SUPPORTO
EXTRA PIATTO

+ S-IX BOX

TELAIO PER  
PIATTO DOCCIA

UNIVERSALE 52001

SISTEMA 
COMPLETO

NEXSYS SBN

+
SISTEMA DI 
SUPPORTO

CENTRALE A 
SECONDA DELLA 
SERIE DI PIATTI 

DOCCIA

+
SISTEMA DI 
SUPPORTO 

CENTRALE A 
SECONDA DELLA 
SERIE DI PIATTI 

DOCCIA

Incasso a filo pavimento + Set di sigillatura
a filo pavimento

+ Set di sigillatura
a filo pavimento

Incasso pavimento + Set di sigillatura 
FLEX2

+ Set di sigillatura 
FLEX2

Incasso a filo piastrelle + Set di sigillatura 
FLEX2

+ Set di sigillatura 
FLEX2

Piatto doccia rialzato + Set di sigillatura 
FLEX2

+ Supporto +  
Set di sigillatura 

FLEX2

+ Set di sigillatura 
FLEX2

1. 	 Solo per piatti doccia fino a 90 x 90 cm, con profondità superiore a 6,5 cm.

2. 	 Set di sigillatura FLEX per la sigillatura a parete di piatti doccia incassati non a filo pavimento.

Rapidi e semplici per piatti doccia a filo pavimento: 
con i sistemi di montaggio KALDEWEI la maggior parte delle installazioni 
viene gestita senza problemi. Che si tratti di una soluzione di montaggio, di 
un piatto doccia o di una sigillatura: tutti i componenti si integrano in modo 
ottimale e rendono l’incasso un vero piacere. L’installazione non potrebbe 
essere più comoda e semplice.

A filo pavimento

Senza bordi, il piatto doccia incassato a filo 
pavimento crea una superficie omogenea e 
uniforme con le piastrelle, il massetto, il 
pavimento in pietra o in legno. Liberamente 
accessibile e senza gradini per la massima 
libertà di movimento durante la doccia, anche 
nei bagni più piccoli.

Quasi a filo pavimento

Con un piccolo bordo perimetrale, leggermente 
rialzato, il piatto doccia a pavimento si distacca 
di poco e consente un perfetto deflusso dell’ac-
qua anche in caso di installazione su cemento, 
pietra, ceramica, legno, vinile o marmo. Ideale 
per un ammodernamento o una successiva 
installazione.

Rialzato

Completamente di livello, il piatto doccia si 
stacca dal pavimento e richiama tutta l’atten-
zione su di sé, come oggetto di design e come 
attrazione nel bagno di un edificio ammoderna-
to. La soluzione ottimale per valorizzare il bagno 
con uno dei nostri piatti doccia di design. E il 
piacere della doccia è garantito.

Piatti doccia a filo pavimento
WEB
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ESR A FILO PAVIMENTO
IL SISTEMA SICURO

•	 Sicurezza elevata contro le infiltrazioni di umidità 
grazie al sistema di sigillatura integrato, compreso il 
raccordo per infiltrazioni

•	 Il sistema di piedini 3DFLEX di KALDEWEI si adatta 
alle condizioni presenti in cantiere

•	 Flessibilità e collaborazione tra professionisti

Il telaio di montaggio è una soluzione 
completa per l’incasso a filo pavimento. 
Tutti i componenti e gli ausili per il 
montaggio sono inclusi nel kit generale. 
È possibile selezionare il sifone di scarico 
più adatto a seconda dell’installazione.

SEMPLICE, 
PIATTO, 
FLESSIBILE

Video esplicativo
WEB
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https://www.youtube.com/watch?v=a27syThriCY&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=5


INFO

ESR A FILO PAVIMENTO
CON SIGILLATURA PERFETTA

Set di sigillatura per
ESR A FILO PAVIMENTO

Con questa versione particolare del set di sigil-
latura A FILO PAVIMENTO, il nastro sigillante e gli 
elementi angolari di sigillatura già montati vengono 
incollati direttamente sul telaio anziché sul piatto 
doccia. In questo modo si garantiscono la tenuta 
ermetica e allo stesso tempo i vantaggi di installa-
zione del telaio di montaggio.

Doppia protezione

L’ESR A FILO PAVIMENTO è completato da un se-
condo livello di sigillatura perimetrale. Questo cor-
re direttamente sul profilo del telaio e garantisce 
una sigillatura interna sicura. Il nastro sigillante in 
butile in dotazione viene semplicemente incollato 
su un bordo prestabilito del telaio. Rimane flessi-
bile e modulabile dopo l’esecuzione del lavoro. Ciò 
significa che anche l’area sotto il piatto doccia è 
protetta dalle infiltrazioni di umidità.

In esclusiva per KALDEWEI

Nel profilo del telaio tra i due livelli di sigillatura 
si trova il collaudato raccordo anti infiltrazioni 
con la valvola di ritegno. Collegati allo speciale 
sifone di scarico.

ESR A FILO PAVIMENTO
SEMPLICE, PIATTO, FLESSIBILE

Il leitmotiv dei nostri piatti 
doccia è sintetizzato al meglio 
dall’ESR A FILO PAVIMENTO.  
Il nome dice tutto, perché il 
telaio di montaggio A FILO 
PAVIMENTO (ESR) è stato 
sviluppato appositamente per 
un incasso assolutamente  
a filo pavimento e si adatta 
alla perfezione ai piatti doccia 
KALDEWEI. Abbiamo migliorato 
l’ESR A FILO PAVIMENTO sotto 
molti punti di vista.

Semplice
Già montato: il robusto telaio in alluminio non deve essere 
tagliato a misura o assemblato dato che è già montato 
secondo le dimensioni del piatto doccia. Sistema comple-
to: tutti i componenti principali fanno parte del sistema e 
combaciano perfettamente tra loro. Il nastro insonorizzan-
te e i supporti per i piedini sono già montati sul telaio.

Piatto
L’intervallo di regolazione dei piedini insonorizzati è com-
preso tra 49 e 164 mm. Per la regolazione dell’altezza non 
sono necessari altri utensili. Inoltre, è disponibile il set di 
prolungamento opzionale per altezze speciali fino  
a 250 mm.

Flessibile
I piedini 3D-FLEX possono essere regolati in verticale 
e in orizzontale sul telaio. In questo modo tubi e altri 
ostacoli possono essere facilmente evitati. La regolazione 
dell’altezza e il livellamento su pavimenti irregolari posso-
no essere eseguiti anche successivamente - ora anche 
comodamente dall’alto, utilizzando la chiave esagonale in 
dotazione. Con l’ESR A FILO PAVIMENTO è possibile gestire 
la sequenza delle operazioni in modo intelligente: in primo 
luogo, viene installato l’ESR A FILO PAVIMENTO, seguito 
dai lavori relativi al massetto e alla piastrellatura. Solo in 
ultima battuta si installa il sifone e il piatto doccia in modo 
che rimanga protetto il più a lungo possibile dai rischi che 
si corrono nell’esecuzione degli altri lavori.

Uso universale

Incasso libero Incasso a 
parete

Incasso ad 
angolo

Incasso in nicchia

Le idee
migliori vengono 
sotto la doccia.

Anche il campione di prova utilizzato per il test, costituito dal piatto doccia incassato e dall’ESR A FILO PAVIMENTO, rimane asciutto: 

lo conferma il laboratorio riconosciuto Säurefliesner Vereinigung e. V. (SFV) nel suo test condotto secondo i relativi standard per il 

rilascio dei certificati di prova dell’autorità competente per il settore edile.

PIATTI DOCCIA ESR A FILO PAVIMENTO / CON SIGILLATURA PERFETTAESR A FILO PAVIMENTO / SEMPLICE, PIATTO, FLESSIBILE 1312
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ESR A FILO PAVIMENTO
INSTALLAZIONE

•	 Per un incasso a filo pavimento facile e sicuro  
dei piatti doccia rettangolari di KALDEWEI

•	 Telaio in alluminio già montato di dimensioni 
compatibili con il piatto doccia

•	 Sistema completo di tutti i componenti di 
montaggio rilevanti

•	 I piedini 3D FLEX per la regolazione orizzontale e 
verticale consentono di superare tutti gli ostacoli 
presenti sul pavimento

•	 Maggiore flessibilità e collaborazione tra 
professionisti – l‘ESR può essere posato prima 
o dopo la realizzazione del foro nel massetto, il 
piatto doccia può essere installato dopo tutti i 
lavori relativi al massetto e alla piastrellatura

Accessori opzionali: 
Set di prolungamento per

ESR A FILO PAVIMENTO / FR 5300 FLEX / PLUS
Altezza regolabile da 164 a 250 mmESR A FILO PAVIMENTO

Tutti gli adattatori di altezza sono inclusi nella dotazione.

ESR A FILO PAVIMENTO
INSTALLAZIONE

•	 Stabilire la posizione del sifone di scarico e 
avvitare i piedini nei supporti già montati

•	 Orientare il telaio
•	 Dimensioni per il massetto 

(vedere Strumento di progettazione ESR p. 18)
•	 Fissare e collegare le piastre per realizzare la dima

•	 Applicare il nastro sigillante all‘interno del telaio, 
fissare gli elementi angolari negli angoli con 
l‘adesivo di montaggio o il fango di sigillatura, 
integrare la sigillatura del bagno

•	 Piastrellatura
•	 Inserire il nastro sigillante in butile all‘interno  

del telaio

•	 Collegare il sifone di scarico, controllare la 
tenuta ermetica e montare il piatto doccia

•	 Sigillare con prodotti sigillanti appositi i bordi  
dei giunti (= fughe)

•	 Fatto!

•	 Stendere il massetto
•	 Ridurre la piastra per realizzare la dima 

all‘altezza del massetto
•	 Per il raccordo del tubo flessibile dell‘acqua di 

infiltrazione è necessario un sifone di scarico 
KALDEWEI

Per dimensioni superiori o uguali a 90 x 90 cm, è necessario un supporto centrale. 

Utilizzare il sistema di supporto centrale MAS di KALDEWEI relativo (p. 27). 

 I piatti doccia soddisfano i requisiti della norma SIA 181 se incassati con il telaio di montaggio (ESR) A FILO PAVIMENTO.

Non è necessario alcun set insonorizzante ulteriore.

Dotazione

•	 ESR a filo pavimento
•	 Supporti in gomma
•	 Set di sigillatura ESR A FILO PAVIMENTO con nastro 

sigillante, 2 elementi angolari per parete, 4 elementi 
angolari multifunzionali

•	 Nastro sigillante in butile per sigillatura interna
•	 Nastro insonorizzante già montato sul telaio
•	 Piedini 3DFLEX insonorizzati con montaggio a pavimento
•	 Chiave esagonale per la regolazione dell‘altezza dei piedini
•	 Ausili/piastre per realizzare la DIMA per la creazione di 

fori nel massetto

Accessori necessari (non in dotazione)

•	 Sifone di scarico KA con raccordo per infiltrazioni
•	 Per dimensioni superiori o uguali a 90 x 90 cm è 

necessario un supporto centrale
•	 Si consiglia il sistema di supporto centrale KALDEWEI MAS

Accessori opzionali

ADESIVO DI MONTAGGIO KALDEWEI, 310 ML PER IL FISSAGGIO DEGLI ELEMENTI DI SIGILLATURA	 COD. ART. 584574690000

SET DI PROLUNGAMENTO PER 4 PIEDINI	 640001010000

SET DI PROLUNGAMENTO PER 5 PIEDINI	 640001020000

SET DI PROLUNGAMENTO PER 6 PIEDINI	 640001030000	

Video di
installazione

WEB
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https://www.youtube.com/watch?v=Hy1WrKkXx3Y
https://www.youtube.com/watch?v=Hy1WrKkXx3Y


INFO

	࢚ Nel massetto da posare per la prima installazione è 
possibile produrre il foro del massetto insieme agli 
elementi portanti inclusi nella spedizione.

	࢚ Se non si raggiunge l’altezza costruttiva, è necessario 
liberare dello spazio o creare dei vuoti a pavimento.

ESR A FILO PAVIMENTO
VISTA IN SEZIONE

Quando si progetta 
il foro nel massetto, 
considerare che 
la larghezza e la 
lunghezza dell’ESR A 
FILO PAVIMENTO sono 
maggiori di 28 mm 
rispetto al piatto doccia.

SIFONE DI SCARICO KA90 STANDARD CAYONOPLAN MULTISPACE

ESR A FILO PAVIMENTO
SISTEMA DI SUPPORTO CENTRALE MAS 5305,

SE NECESSARIO, SPESSORAMENTO IN CANTIERE

STRUMENTO DI PROGETTAZIONE

 Se non è possibile o è difficile realizzare una sigillatura integrale sotto il piatto doccia, è necessario prevedere soluzioni 

specifiche in conformità alla norma ÖNORM B 3407 e alla scheda informativa 3 dell’Associazione Austriaca dei Posatori e 

Distributori. Grazie al suo design unico – set di sigillatura con elementi angolari di sigillatura predefiniti, sigillatura interna 

e raccordo per infiltrazioni - l’ESR A FILO PAVIMENTO offre una protezione completa contro le infiltrazioni di umidità. Dati tecnici

STRUCTURE DU REVÊTEMENT, ÉTANCHÉITÉ COMPRISE  

LIVELLO IMPERMEABILE INTERNO  
(INCLUSO NELLA SPEDIZIONE)

NASTRO INSONORIZZANTE  
(COMPRESO NELLA SPEDIZIONE)
SPESSORAMENTO POSTERIORE  
IN CANTIERE

GUARNIZIONE POSTERIORE 
(INCLUSA NELLA SPEDIZIONE)

LIVELLO IMPERMEABILE INTERNO 
(INCLUSO NELLA SPEDIZIONE)
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S I II III III + V

A=49mm A=63-77mm A=75-99mm A=97-131mm A=131-164mm

a b

x

A

A = Duschwannenabmaß gemäß Technischer Information

a b a ba b

resultierden notwendige Bodenaussparung bei Belägen von über 10mm Stärke: mm  x mmx

bei beidseitiger Bodenanbindung:

A

Ermittlung der 1. Schenkellänge der Bodenaussparung

mm  + 28mm = a mm

bei bodenseitiger Bodenanbindung:

B

Ermittlung der 2. Schenkellänge der Bodenaussparung

mm  + 28mm = a mm

bei jeweils einseitiger Boden- und Wandanbindung:

A mm  + 28mm + D mm  =

bei jeweils einseitiger Boden- und Wandanbindung:

b mm B mm  + 28mm + D mm  = b mm

bei beidseitiger Wandanbindung:

A mm  + 28mm + D mm  + D mm  = b mm

B = Duschwannenabmaß gemäß Technischer Information

D = Spalt zwischen Boden und Estrichaussparung

C mm  - 10mm = D mm
C = Fließenstärke (größer 10mm, ansonsten siehe 2.1)

1 2

1 2

1 2

1

C

14 mm

14 mm=

B
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min. 17,5 mm
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Situation zur Wand

Situation zum Boden
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Franz Kaldewei GmbH & Co. KG
Beckumer Straße 33-35
59229 Ahlen
Deutschland

www.kaldewei.com

Bitte beachten Sie:
Diese Planungsgrundlage ersetzt nicht die im Lieferumfang enthaltene sowie
die unser Internetseite "www.kaldewei.com" entnehmbare Einbauanleitung.

Fertigungstechnische Toleranzen, Änderungen und Irrtümer vorbehalten.

Verstelleinheit S nicht höhenverstellbar. Ausgleich muss bauseitig erfolgen.

S I II III III + V

A=49mm A=63-77mm A=75-99mm A=97-131mm A=131-164mm

a b

x

A

A = Duschwannenabmaß gemäß Technischer Information
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ESR A FILO PAVIMENTO
STRUMENTO DI PROGETTAZIONE

Altezza costruttiva (A)
A seconda del modello di sifone e del piatto doccia, sono previste altezze costruttive diverse. Utilizzare la seguente 
tabella per determinare l’altezza costruttiva della propria combinazione di prodotti. Se non si raggiunge l’altezza costrutti-
va, è necessario liberare dello spazio o creare dei vuoti a pavimento. Rispettare inoltre una distanza di sicurezza tra  
il sifone e il pavimento.

Determinazione delle dimensioni dei fori a pavimento in base al 
rivestimento della parete utilizzato (C)
L’ESR a filo pavimento è concepito per una struttura di rivesti-
mento della parete (composta da piastrelle, adesivo per piastrelle 
e sigillatura) con spessori fino a 10 mm. Occorre considerare 
che la larghezza e la lunghezza dell’ESR a filo pavimento sono 
maggiori di 28 mm rispetto al piatto doccia (esempio: dimensione 
del piatto doccia: 90 x 90 cm, foro nel massetto necessario per 
l’incasso del piatto doccia con ESR a filo pavimento: 92,8 x 92,8 cm). 

In caso di utilizzo di strutture di rivestimento parete più spesse, 
lo spazio indicato (D) deve essere rinforzato in cantiere.

A = Altezza costruttiva
B = Rivestimento pavimento, inclusi incollaggio e sigillatura
C = Rivestimento parete, inclusi incollaggio e sigillatura

L’altezza costruttiva regolabile dell’ESR a filo pavimento va da 63 a 164 mm, oltre a un’altezza di incasso non regolabile 
particolarmente ridotta di 49 mm. Per casi di incasso particolarmente alti, utilizzare il nostro set di prolungamento opzio-
nale per l’intervallo di regolazione da 164 a 250 mm. Un ausilio per realizzare la cassamatta per la creazione di un foro 
nel massetto è in dotazione con l’ESR a filo pavimento. I fori nel massetto per altezze costruttive superiori a 164 mm 
devono essere realizzati in cantiere.

Passaggio 1.:
Determinazione della dimensione dello spazio necessario (D) tra la parete e l‘ESR a filo pavimento (per le installazioni 2, 3 e 4).

C = ______ mm  - 10 mm  = D ______

a ______ mm  + 28 mm  = a
1
 ______

b ______ mm  + 28 mm  = b
1
 ______

a ______ mm  + 28 mm  + D ______ mm  = a
1
 ______

b ______ mm  + 28 mm  = b
1
 ______

a ______ mm  + 28 mm  + D ______ mm  = a
1
 ______

b ______ mm  + 28 mm  + D ______ mm  = b
1
 ______

a ______ mm  + 28 mm  + D ______ mm  + D ______ mm  = a
1
 ______

b ______ mm  + 28 mm  + D ______ mm  = b
1
 ______

Passaggio 2.:
Determinazione delle rispettive sedi (a1 e b1) tenendo conto dell‘installazione.

Installazione 1

Installazione 2

Installazione 3

Installazione 4

S
A = 49 MM

I
A = 63 - 77 MM

II
A = 75 - 99 MM

III
A = 97 - 131 MM

III + V
A = 131 - 164 MM

Set di prolungamento opzionale
A = 164 - 190 MM / A = 190 - 250 MM

PANORAMICA DELL‘ALTEZZA COSTRUTTIVA REGOLABILE DELL‘ESR A FILO PAVIMENTO

A = LUNGHEZZA DEL PIATTO DOCCIA 

B = LARGHEZZA DEL PIATTO DOCCIA 

C = PIASTRELLE CON ADESIVO 

D = DIMENSIONE DELLO SPAZIO TRA IL PAVIMENTO 

E IL COLLEGAMENTO A PARETE DELL‘ESR

A1 = LUNGHEZZA DEL FORO NEL MASSETTO DA CONSIDERARE 

B1 = LUNGHEZZA DEL FORO NEL MASSETTO DA CONSIDERARE

TUTTE LE DIMENSIONI SONO IN MM

Rivestimento pavimento (B)
L‘ESR a filo pavimento è concepito per una 
struttura di rivestimento del pavimento (composta 
da piastrelle, adesivo per piastrelle e sigillatura) 
con spessori fino a 16 mm. Per l‘utilizzo di una 
struttura di rivestimento del pavimento più spessa, 
la piastrella deve essere tagliata secondo le 
indicazioni riportate nell‘illustrazione.

ESR a filo pavimento

VARIANTE SIFONE CAYONOPLAN CAYONOPLAN 
MULTISPACE

CONOFLAT SCONA SUPERPLAN SUPERPLAN 
PLUS

SUPERPLAN 
ZERO

Profondità del piatto doccia 18 25 17 23 23 25 39 40 43 47 51 25 52 20

KA 90 orizzontale Mod. 4103 98 105 97 103 105 119 120 123 127 131 100

KA 90 piatto Mod. 4104 78 85 77 83 85 99 100 103 107 111 80

KA 90 verticale Mod. 4105 49 49 49 49 49 49 49 49 49 49 49

KA 120 orizzontale Mod. 4106 106 108 135

KA 120 piatto Mod. 4107 86 88 115

KA 120 verticale Mod. 4108 49 49 49

PIATTI DOCCIA ESR A FILO PAVIMENTO / STRUMENTO DI PROGETTAZIONEESR A FILO PAVIMENTO / STRUMENTO DI PROGETTAZIONE 1918



TELAIO FR 5300 FLEX / FLEX PLUS
L‘INCASSO PERFETTO DEL  
PIATTO DOCCIA

PULITO,
PRECISO,
SEMPLICE

La regolazione dell’altezza può essere effettuata facil-
mente dall’alto. Le marcature delle dimensioni sul telaio 
consentono di risparmiare il tempo della misurazione 
della doccia e dei profili in alluminio. I telai ottimizzati 
sono disponibili nelle versioni FR 5300 FLEX e FR 5300 
FLEX PLUS con dotazioni aggiuntive.

Miglioramenti nel dettaglio
Le marcature delle dimensioni sul profilo di alluminio 
consentono di tagliare facilmente il telaio nella misura 
desiderata.

Lavorare in modo pulito e 
preciso? Con il telaio FR 5300 
FLEX è semplice.

Video esplicativo
WEB

PIATTI DOCCIA TELAIO FR 5300 FLEX / FLEX PLUS / L‘INCASSO PERFETTO DEL PIATTO DOCCIATELAIO FR 5300 FLEX / FLEX PLUS / L‘INCASSO PERFETTO DEL PIATTO DOCCIA 2120

https://www.youtube.com/watch?v=6Ms5QHbBFvk&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=12


INFOINFO

TELAIO FR 5300 FLEX PLUS
INSTALLAZIONE

•	 Adatti ai piatti doccia quadrati piani e rettangolari
•	 Adattamento delle dimensioni fino a un massimo di 90 x 90 cm o 120 x 120 cm 

e 150 x 180 (i profili di collegamento in alluminio per tutte le dimensioni inferiori 
possono essere tagliati su misura)

•	 Ulteriori dotazioni: il nastro insonorizzante WAS 70, due fissaggi al pavimento, un 
piedino aggiuntivo assicurano maggiore flessibilità per installazioni particolari

•	 Regolazione flessibile dell‘altezza dei piedini 3D FLEX tra 63 mm e 164 mm
•	 Può essere aumentata in modo ottimale con un set di prolungamento dei piedini 

per altezze di incasso particolari, da 164 mm a 250 mm (vedere p. 15)

Per dimensioni superiori o uguali a 90 x 90 cm è necessario un supporto centrale.  

Vedere Sistema di supporto centrale MAS di KALDEWEI (p. 27). 

I piatti doccia soddisfano i requisiti della norma SIA 181 se incassati con il telaio di FR 5300 FLEX PLUS. 

Non è necessario alcun set insonorizzante ulteriore.

Telaio per piatto doccia FR 5300 FLEX PLUS

PER CAYONOPLAN, CONOFLAT, DUSCHPLAN, SCONA, SUPERPLAN, SUPERPLAN PLUS / ZERO (90 X 90 CM)	  N. MOD. 5300	  COD. ART. 530000180000

PER CAYONOPLAN, CONOFLAT, DUSCHPLAN, SCONA, SUPERPLAN, SUPERPLAN PLUS / ZERO (120 X 120 CM)	  5300	  530000190000

PER CAYONOPLAN, CONOFLAT, DUSCHPLAN, SCONA, SUPERPLAN, SUPERPLAN PLUS / ZERO (150 X 180 CM)	  5300	  530000200000

PER CORNEZZA (100 X 100 CM;  DISPONIBILE SOLO IN SVIZZERA)	 5300 	 530000210000

PER ZIRKON (100 X 100 CM;  DISPONIBILE SOLO IN SVIZZERA)	 5300 	 530000220000

PER ARRONDO (100 X 100 CM;  DISPONIBILE SOLO IN SVIZZERA)	 5300 	 530000230000

TELAIO FR 5300 FLEX
INSTALLAZIONE

•	 Adatti ai piatti doccia quadrati piani e rettangolari
•	 Adattamento delle dimensioni fino a un massimo di 90 x 90 cm o 

120 x 120 cm, 150 x 180 cm per piatti doccia quadrati e rettangolari e 
100 x 100 cm per piatti doccia a quarto di tondo e pentagonali (i profili di 
collegamento in alluminio per tutte le dimensioni inferiori possono essere 
tagliati a misura utilizzando le marcature sul profilo)

•	 I piedini sono insonorizzati; insonorizzazione ottimale secondo la norma 
DIN 4109/A1 in combinazione con gli accessori di insonorizzazione KALDEWEI 
(vedere certificato di insonorizzazione KALDEWEI)

•	 Regolazione flessibile dell‘altezza dei piedini 3D FLEX tra 63 mm e 164 mm
•	 Può essere aumentata in modo ottimale con un set di prolungamento dei piedini 

per altezze di incasso particolari, da 164 mm a 250 mm (vedere p. 15)

Per dimensioni superiori o uguali a 90 x 90 cm è necessario un supporto centrale.

Vedere Sistema di supporto centrale MAS KALDEWEI (p. 27).

Telaio per piatto doccia FR 5300 FLEX

PER CAYONOPLAN, CONOFLAT, DUSCHPLAN, SCONA, SUPERPLAN, SUPERPLAN PLUS / ZERO (90 X 90 CM)	  N. MOD. 5300	  COD. ART. 530000120000

PER CAYONOPLAN, CONOFLAT, DUSCHPLAN, SCONA, SUPERPLAN, SUPERPLAN PLUS / ZERO (120 X 120 CM)	  5300	  530000130000

PER CAYONOPLAN, CONOFLAT, DUSCHPLAN, SCONA, SUPERPLAN, SUPERPLAN PLUS / ZERO (150 X 180 CM)	  5300	  530000140000

PER CORNEZZA (100 X 100 CM)	 5300	 530000150000

PER ZIRKON (100 X 100 CM)	 5300	 530000160000

PER ARRONDO (100 X 100 CM)	 5300	 530000170000

PIATTI DOCCIA TELAIO FR 5300 FLEX PLUS / INSTALLAZIONETELAIO FR 5300 FLEX / INSTALLAZIONE 2322
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TELAIO FR 5300 FLEX / PLUS
INSTALLAZIONE

•	 Tagliare il profilo di alluminio a misura utilizzando 
la marcatura

•	 Montare i profili e i raccordi angolari
•	 Scala graduata indicata sul telaio FR per 

accorciare in modo appropriato le lunghezze

•	 Inserire e orientare il telaio comodamente 
dall’alto con l’ausilio della chiave esagonale

•	 Inserire il piatto doccia e integrarlo nella 
sigillatura del bagno

•	 Sigillare i bordi dei giunti con prodotti sigillanti
•	 Fatto!

•	 Fissare i supporti per i piedini e avvitare i piedini 
in base all’altezza di incasso richiesta

•	 Inserire i supporti in gomma
•	 I piedini sono regolabili singolarmente sul telaio

TELAIO FR 5300 FLEX / PLUS
INSTALLAZIONE

Il sistema flessibile

Il telaio può essere utilizzato per diverse tipologie 
di installazione: a filo pavimento, a pavimento o 
rialzato. Il sistema di piedini 3D-FLEX, regolabile in 
orizzontale e verticale, consente una regolazione 
dell’altezza tra 63 mm e 164 mm, che può essere 
aumentata da 164 mm a 250 mm con un set di 
piedini aggiuntivi.

TUTTO QUI!

I PROFILI IN GOMMA E I PIEDINI INSONORIZZANTI GARANTISCONO 

L’ISOLAMENTO ACUSTICO. LA DOTAZIONE DELL’FR 5300 FLEX PLUS 

COMPRENDE ANCHE UN NASTRO INSONORIZZANTE DI COLLEGAMEN-

TO, UN FISSAGGIO SUPPLEMENTARE AL PAVIMENTO E UN PIEDINO 

3D FLEX EXTRA.

Completamente flessibile

Solo tre misure per l’intera gamma di dimensioni dei piat-

ti doccia smaltati di KALDEWEI. Come funziona? I telai 

possono essere facilmente tagliati nella giusta misura.

•	 ADATTO A VARIE TIPOLOGIE DI INCASSO

•	 DISPONIBILE NELLE DIMENSIONI 90 X 90, 120 X 120 E 

150 X 180 CM

•	 SI ADATTA A QUALSIASI DIMENSIONE DEL PIATTO DOCCIA

•	 IL SISTEMA DI PIEDINI 3D-FLEX DI KALDEWEI PUÒ ESSERE REGOLATO 

IN VERTICALE E IN ORIZZONTALE SUL TELAIO, ADATTANDOSI COSÌ 

ALLE CONDIZIONI DEL CANTIERE

•	 DISPONIBILE PER PIATTI DOCCIA DI DIVERSE DIMENSIONI E FORME

Set di prolungamento per piedini (p. 15) compatibile anche con il telaio FR

Altezza regolabile
da 63 a 164 mm

Regolazione dell‘altezza 
dei piedini tramite

chiave a brugola

Video di installazione

Dati tecnici
WEB

PIATTI DOCCIA TELAIO FR 5300 FLEX / PLUS / INSTALLAZIONETELAIO FR 5300 FLEX / PLUS / INSTALLAZIONE 2524

https://www.youtube.com/watch?v=Q2S6T8iHABw
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1105&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=4d550f49327a37658aa183ff875c4c32
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SISTEMI DI SUPPORTO CENTRALITELAIO FR 5300 FLEX / PLUS
INSTALLAZIONEVISTA IN SEZIONE

Sistemi di supporto centrali

MAS 5305 (PER SUPERPLAN ZERO, SUPERPLAN, SUPERPLAN PLUS, DUSCHPLAN, CAYONOPLAN, ARRONDO, CORNEZZA, ZIRKON)		   COD. ART. 688076530000

SET DI PROLUNGAMENTO MAS 5305		  688077450000

MAS 5315 (PER CONOFLAT)		  688076990000

MAS 5335 (PER SCONA)		  688077460000

SET DI PROLUNGAMENTO AS 5315 E 5335		  688077440000

MAS 5335 per SCONAMAS 5305 MAS 5315 per CONOFLAT

Per piatti doccia di dimensioni superiori/uguali a 
900 x 900 mm, che sono installati con un sistema a telaio, è 
necessario un supporto centrale. KALDEWEI raccomanda di 
utilizzare il sistema di supporto centrale MAS.

Dati tecnici

Video esplicativo

TUTTE LE DIMENSIONI SONO IN MMNastro sigillante Nastro insonorizzante

INSTALLAZIONE A PAVIMENTO

PIATTO DOCCIA SUPERPLAN ZERO vista in sezione

con telaio FR 5300 FLEX e scarico KA 90 piatto.

STRUTTURA DI RIVESTIMENTO COMPRESA LA SIGILLATURA
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INCASSO A FILO PAVIMENTO

PIATTO DOCCIA SUPERPLAN ZERO

vista in sezione con telaio

FR 5300 FLEX e scarico

KA 90 orizzontale

INCASSO A FILO PAVIMENTO

PIATTO DOCCIA SUPERPLAN ZERO

vista in sezione con telaio

FR 5300 FLEX e scarico

KA 90 piatto.

WEB

PIATTI DOCCIA SISTEMI DI SUPPORTO CENTRALI / INSTALLAZIONETELAIO FR 5300 FLEX / PLUS / VISTA IN SEZIONE 2726

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1112&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=b0ada8c75f7f09372cbbddbc0801fbc6
https://www.youtube.com/watch?v=Njdi9Y8MCwc&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=8


SUPPORTO EXTRA PIATTO
PER UN MONTAGGIO 
RAPIDO E SEMPLICE

Grazie al supporto extra piatto, è possibile installare 
un piatto doccia KALDEWEI in modo rapido e semplice 
sul pavimento. Il supporto conferisce stabilità al piatto 
doccia. Il piatto doccia e il supporto extra piatto sono 
forniti già montati in un unico imballaggio. Perfettamente 
coordinati e facili da maneggiare.

•	 Sistema completo per l’incasso a pavimento o per 
l’installazione sul massetto

•	 L’incasso a filo pavimento è possibile anche riducendo 
il massetto

•	 Sistema già premontato in fabbrica
•	 Compreso il supporto centrale per un’elevata capacità 

di carico
•	 Consente di ridurre l’altezza costruttiva complessiva 

su fondi esistenti, come ad esempio il massetto
•	 Il massetto è conforme ai requisiti di 

insonorizzazione elevata secondo le norme DIN 4109, 
Ö NORM B 8115-2 nonché al livello di insonorizzazione 
III della direttiva VDI 4100

•	 Sigillatura conforme agli standard con i sistemi di 
sigillatura KALDEWEI, ad esempio SI-X Box o set di 
sigillatura FLEX / set di sigillatura a filo pavimento

IL PIATTO DOCCIA E IL SUPPORTO 
EXTRA PIATTO VENGONO CONSEGNATI 
GIÀ PREMONTATI FABBRICA.

Il sistema di 
montaggio più 
rapido di 
KALDEWEI

Video esplicativo
WEB

PIATTI DOCCIA SUPPORTO EXTRA PIATTO / PER UN MONTAGGIO RAPIDO E SEMPLICESUPPORTO EXTRA PIATTO / PER UN MONTAGGIO RAPIDO E SEMPLICE 2928

https://www.youtube.com/watch?v=3yIlXFbzLfQ&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=11


1

(2) 3

5

2

4

SUPPORTO EXTRA PIATTO
INSTALLAZIONE

Orientare il piatto doccia sul calcestruzzo grezzo
e segnare la posizione dello scarico

Liberare dello spazio a pavimento e collegare il 
box di installazione del sistema (S-IX) compreso il 
sifone di scarico (per i passaggi vedere p. 34)

Applicare l’adesivo bicomponente, il silicone  
o la schiuma di montaggio non a pressione sul 
supporto extra piatto già montato

Piastrellare e stuccare il bagno,
FATTO!

Alternativa: liberare dello spazio a pavimento 
(massetto, pavimenti in legno) e collegare il  
sifone di scarico

Capovolgere il piatto doccia con il supporto e 
posizionarlo sul pavimento, montare il sifone di 
scarico. Sigillare il piatto doccia

Il piatto doccia e il supporto 
extra piatto vengono consegnati 
già PREMONTATI IN fabbrica.
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Video di installazione

Dati tecnici
WEB

PIATTI DOCCIA SUPPORTO EXTRA PIATTO / INSTALLAZIONESUPPORTO EXTRA PIATTO / INSTALLAZIONE 3130

https://www.youtube.com/watch?v=1CXM0gW9hZ0
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1141&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=231c762e658d97b81a37ec126984e2ec


INFO INFO

BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX)
RISPARMIO DI TEMPO DURANTE TUTTI I  
LAVORI DI POSA DEL MASSETTO

Dotazione

•	 KALDEWEI S-IX in polistirolo-materiale espanso rigido
•	 Protezione per lo scarico, copertura trasparente in plastica
•	 Manicotto ermetico montato in fabbrica
•	 4 punti adesivi per il fissaggio della copertura dello scarico
•	 2 tubi HT piegati a 45°; 1 tubo HT; 1 tappo per tubo
•	 Box con altezza di installazione di 100 mm per scarichi 

orizzontali con attacco da 50 mm
•	 Box con altezza di installazione di 75 mm per scarichi 

orizzontali con attacco da 40 mm
•	 Istruzioni per l’installazione

•	 Le operazioni di sigillatura sono affidate ai nastri sigillanti già montati in 
fabbrica dell’S-IX Box

•	 Collaborazione chiara tra professionisti (idraulico/muratore/piastrellista)
•	 Tolleranze in base al tipo di installazione? Nessun problema: il sifone di 

scarico può essere regolato in altezza e lateralmente all’interno del box di 
scarico, anche dopo la posa del massetto o del rivestimento in piastrelle

•	 Può essere revisionato se installato davanti alla parete piastrellata:  
la sigillatura rimane conforme alla norma DIN 18534.

Box di installazione del sistema (S-IX)

DN 40, ALTEZZA DI INSTALLAZIONE 75 MM, 560 X 330 MM		   COD. ART. 584600000000

DN 50, ALTEZZA DI INSTALLAZIONE 100 MM, 560 X 330 MM		  584610000000

S-IX soddisfa i requisiti delle norme DIN 18534,  

ÖNORM B 3407 e SIA 741, SSt III secondo la norma DIN 4109

1.	 È necessario rispettare una distanza minima di 10 mm tra la parte inferiore dello scarico e il bordo superiore del massetto.

	 Elementi di collegamento eventualmente necessari non compresi nella dotazione.

Lo scarico va ordinato separatamente.

BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX)
INSTALLAZIONE

TUBATURA GIÀ MONTATA MANICOTTO ERMETICO INTEGRATO

SCARICO PIATTI DOCCIA SCARICO VASCHE DA BAGNO1
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COMPATIBILITÀ

DN 50 (100 MM DI ALTEZZA DI INSTALLAZIONE)

DN 40 (75 MM DI ALTEZZA DI INSTALLAZIONE)

Compatibile anche con 
gli scarichi della vasca 
da bagno 
p. 63

Video esplicativo
WEB

PIATTI DOCCIA BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX) / RISPARMIO DI TEMPO DURANTE TUTTI I LAVORI DI POSA DEL MASSETTOBOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX) / INSTALLAZIONE 3332

https://www.youtube.com/watch?v=FiIZQRGvbXE&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=3


INFO

Superplan 90x90 mit Wannenträger extraflach

Installationsbox S-IX

Ablaufgarnitur KA90
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BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX)
INSTALLAZIONE

BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX)
INSTALLAZIONE

Decisiva per il posizionamento 
dell’S-IX Box: la posizione del sifone 
di scarico del piatto doccia.

La posizione della colonna di scarico 
della vasca da bagno è indipendente 
dalla posizione dell’S-IX Box.

Semplificate le operazioni di revisione 
durante il montaggio e beneficiate 
della flessibilità in caso di sostituzio-
ne di vasca e doccia.

Quando si sostituiscono la vasca  
da bagno (—) e il piatto doccia  
(—) la posizione dell’S-IX Box  
rimane invariata.

VISTA IN SEZIONE Incasso a filo pavimento

SIFONE DI SCARICO KA90 STANDARD

PAVIMENTO GREZZO FINO AL BORDO SUPERIORE DEL MASSETTO
DA 75 MM CON ALTEZZA DI INSTALLAZIONE SIX 75 MM.

PAVIMENTO GREZZO FINO AL BORDO SUPERIORE DEL MASSETTO
DA 100 MM CON ALTEZZA COSTRUTTIVA SIX 100 MM.

BOX DI INSTALLAZIONE S-IX

SUPERPLAN 90X90 CON SUPPORTO EXTRA PIATTO

BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA S-IX

CAYONOPLAN MULTISPACE CON SUPPORTO EXTRA PIATTO

NASTRO DI COLLEGAMENTO ALLA VASCA WAS 70
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VISTA IN SEZIONE Incasso quasi a filo pavimento

È molto semplice:
1.	 Montare e orientare l’S-IX
2.	 Insonorizzare l’S-IX
3.	 Stendere il massetto
4.	 Sigillare

I bagni senza barriere per l‘utilizzo di sedie a rotelle secondo la norma DIN 18040-2 (R)

devono poter essere installati in un secondo momento con una vasca da bagno.

SIFONE DI SCARICO KA90

PIATTI DOCCIA BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX) / INSTALLAZIONEBOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX) / INSTALLAZIONE 3534



LA SO- 
LUZIONE 
È NEL
SISTEMA

Oggi le docce non solo devono essere il più possibile 
a filo pavimento, ma anche semplici da installare e 
facilmente adattabili alle diverse ambientazioni. Una 
tendenza che KALDEWEI ha contribuito a definire e 
continua a sostenere.

A tal fine abbiamo sviluppato sistemi olistici. Queste 
innovative combinazioni di piatti doccia, sifoni di scari-
co e sistemi di montaggio non si limitano a soddisfare 
gli standard, ma li definiscono: grazie all’eccellente 
design, alla durata e alla semplicità di installazione.

NEXSYS
LA SOLUZIONE È NEL SISTEMA

Le esigenze di design del bagno 
moderno sono elevate.
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Video esplicativo
WEB

PIATTI DOCCIA NEXSYS / LA SOLUZIONE È NEL SISTEMANEXSYS / LA SOLUZIONE È NEL SISTEMA 3736

https://www.youtube.com/watch?v=PeSiJCOVKDM&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=9


NEXSYS
LA SOLUZIONE È NEL SISTEMA

Già premontato in 
fabbrica. Per una 
maggiore facilità di 
installazione di piatti 
doccia a filo pavimento.

Il sistema pre-assemblato 4 in 1 costituito da piatto 
doccia, nastro sigillante, supporto con pendenza e 

canalina di scarico fa risparmiare molte fasi ed il telaio 
di montaggio. Per un semplice montaggio dei piatti 

doccia a filo pavimento.

Tutti i singoli componenti sono  
già premontati in fabbrica

Il 
si

fo
n
e 

d
i 
sc

a
ri

co
 n

o
n 

è 
in

cl
u
so

 n
el

la
 d

o
ta

zi
o
n
e.

Altezze costruttive ridotte
NEXSYS è la soluzione ottimale per i piatti doccia a filo 
pavimento, anche in caso di altezze costruttive ridotte. 
Sono disponibili due sifoni di scarico: ultrapiatto (altezza 
costruttiva 86-100 mm a seconda della dimensione di 
NEXSYS) o con un’altezza sifone da 50 mm conforme alla 
norma DIN 1253-1 (106-190 mm a seconda della dimen-
sione di NEXSYS).

Nastro sigillante perimetrale
Il materiale sottile e flessibile consente di realizzare in 
modo rapido e sicuro la sigillatura del bagno secondo la 
norma DIN 18534.

Supporto
Il supporto stabile, con una pendenza integrata del 2 %, 
garantisce un deflusso ottimale dell’acqua. In questo 
modo si elimina il problema del massetto in pendenza. Gli 
spazi interni al supporto per il sifone di scarico riducono 
l’altezza costruttiva.

Piatto doccia
Realizzato in acciaio smaltato di alta qualità KALDEWEI, 
apprezzato per le eccezionali caratteristiche del materiale, 
come l’elevata resistenza, la robustezza e la facilità di 
pulizia. In quanto piatto doccia senza fughe, protegge in 
modo sicuro dai danni causati dall’acqua.

Impiego universale

Incasso libero Incasso a 
parete

Incasso ad 
angolo

Incasso in nicchia

PIATTI DOCCIA NEXSYS / LA SOLUZIONE È NEL SISTEMANEXSYS / LA SOLUZIONE È NEL SISTEMA 3938
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SISTEMA COMPLETO NEXSYS SBN
INSTALLAZIONE

SISTEMA COMPLETO NEXSYS SBN
INSTALLAZIONE

•	 Facile orientamento grazie alla superficie piana
•	 Registrazione rapida dall’alto dei 16 piedini regolabili in altezza
•	 La superficie continua consente una facile installazione
•	 Materiale robusto, perfetto per sopportare i carichi puntuali e 

per prevenire le crepe nel silicone
•	 Insonorizzazione integrata sui piedini regolabili in altezza
•	 SUGGERIMENTO: per ogni formato di piatto doccia NEXSYS 

esiste un SBN corrispondente

Come un doppio fondo:
il sistema completo NEXSYS SBN

Posizionare e collegare lo scarico nel foro del
massetto livellato (dimensione nominale della
doccia +20 mm) come per i piatti doccia tradizionali

Inserire e orientare l’SBN, registrare rapidamente
dall’alto i 16 piedini regolabili in altezza

In alternativa all’SBN, il livellamento in altezza viene 
effettuato realizzando una base di massetto o utiliz-
zando elementi di supporto in materiale espanso rigido

INCASSO CON MASSETTO INCASSO CON XPS

Posizionare il sistema NEXSYS sull’SBN, collegare
la canalina della doccia allo scarico, inserire i nastri
sigillanti già montati nella sigillatura

Completare il lavoro di piastrellatura, applicare il
rivestimento di design – fatto!

Fissare i piedini regolabili in altezza all’SBN

Video di
installazione

WEB

PIATTI DOCCIA SISTEMA COMPLETO NEXSYS SBN / INSTALLAZIONESISTEMA COMPLETO NEXSYS SBN / INSTALLAZIONE 4140

https://www.youtube.com/watch?v=zutcjoAtXNs
https://www.youtube.com/watch?v=zutcjoAtXNs


SISTEMA COMPLETO NEXSYS SBN SISTEMA COMPLETO NEXSYS XPS
TANTO RAPIDO QUANTO SEMPLICE IL PIÙ PICCOLO POSSIBILE

Conforme alla normativa KA 4121
compreso filtro cattura capelli, altezza sifone 50 mm

Conforme alla normativa KA 4121
compreso filtro cattura capelli, altezza sifone 50 mm

Scarico piatto KA 4122 –
compreso filtro cattura capelli, altezza sifone 25 mm

 Nastro sigillante di NEXSYS
 Sigillatura
 Nastro anti taglio

Vista in sezione sulla lunghezza Vista in sezione sulla lunghezzaVista in sezione sulla larghezza Vista in sezione sulla larghezza

N. modello 2610 2611 2612 2613 2614 1615 2616 2617 2618 2619

Lunghezza esterna 800 800 900 800 900 1000 900 800 900 1000

Larghezza esterna 800 900 900 1000 1000 1000 1100 1200 1200 1200

Altezza con piedini 44 46 46 48 48 48 50 52 52 52

Altezza costruttiva complessiva KA 4121 min. 104
max. 174

min. 106
max. 176

min. 106
max. 176

min. 108
max. 178

min. 108
max. 178

min. 108
max. 178

min. 110
max. 180

min. 112
max. 182

min. 112
max. 182

min. 112
max. 182

N. modello 2610 2611 2612 2613 2614 1615 2616 2617 2618 2619

Lunghezza esterna 800 800 900 800 900 1000 900 800 900 1000

Larghezza esterna 800 900 900 1000 1000 1000 1100 1200 1200 1200

Altezza con piedini 44 46 46 48 48 48 50 52 52 52

Altezza costruttiva complessiva KA 4121 min. 104
max. 174

min. 106
max. 176

min. 106
max. 176

min. 108
max. 178

min. 108
max. 178

min. 108
max. 178

min. 110
max. 180

min. 112
max. 182

min. 112
max. 182

min. 112
max. 182

Altezza costruttiva complessiva KA 4122 84 86 86 88 88 88 90 92 92 92

N. modello 2620 2621 2622 2623 2624 2625 2626 2627 2628 2629

Lunghezza esterna 1200 900 800 900 1000 800 900 1000 750 900

Larghezza esterna 1200 1300 1400 1400 1400 1600 1600 1600 1700 1700

Altezza con piedini 52 54 56 56 56 60 60 60 62 62

Altezza costruttiva complessiva KA 4121 min. 112
max. 182

min. 114
max. 184

min. 116
max. 186

min. 116
max. 186

min. 116
max. 186

min. 120
max. 190

min. 120
max. 190

min. 120
max. 190

min. 122
max. 192

min. 122
max. 192

N. modello 2620 2621 2622 2623 2624 2625 2626 2627 2628 2629

Lunghezza esterna 1200 900 800 900 1000 800 900 1000 750 900

Larghezza esterna 1200 1300 1400 1400 1400 1600 1600 1600 1700 1700

Altezza con piedini 52 54 56 56 56 60 60 60 62 62

Altezza costruttiva complessiva KA 4121 min. 112
max. 182

min. 114
max. 184

min. 116
max. 186

min. 116
max. 186

min. 116
max. 186

min. 120
max. 190

min. 120
max. 190

min. 120
max. 190

min. 122
max. 192

min. 122
max. 192

Altezza costruttiva complessiva KA 4122 92 94 96 96 96 100 100 100 102 102

A A

A A
C C

C C

D D

D D

B B

B B

 Nastro insonorizzante
 Cordone di riempimento

INFOINFO
Tutte le dimensioni sono in millimetriTutte le dimensioni sono in millimetri

PIATTI DOCCIA SISTEMA COMPLETO NEXSYS XPS / IL PIÙ PICCOLO POSSIBILESISTEMA COMPLETO NEXSYS SBN / TANTO RAPIDO QUANTO SEMPLICE 4342



NEXSYS
ESEMPIO DI INSTALLAZIONE CON BOX DOCCIA

Posizionare il box 
doccia accanto al 
piatto doccia

Installare il piatto 
doccia e piastrellare il 
profilo con pendenza

Sigillare il piatto doccia 
– fatto!

PIATTI DOCCIA NEXSYS / ESEMPIO DI INSTALLAZIONE CON BOX DOCCIANEXSYS / ESEMPIO DI INSTALLAZIONE CON BOX DOCCIA 4544



INFO

NEXSYS
ACCESSORI

NEXSYS soddisfa i requisiti di maggiore insonorizzazione secondo le norme DIN 4109, SIA 181, ONORM B 8115-2 e SST III in base 

alla direttiva VDI 4100 quando il set di insonorizzazione NEXSYS è installato a regola d’arte secondo le istruzioni di montaggio.

1. 	 SBN solo in combinazione con il sifone di scarico KA 4121.

I sifoni di scarico KA 4121 e KA 4122 sono conformi alla norma SN 592 000.

bianco alpino

rosa spazzolato

Oro lucido

Acciaio lucido

Acciaio spazzolato

Accessori obbligatori

Accessori opzionali

SIFONE DI SCARICO (INCLUSO FILTRO CATTURA CAPELLI); ALTEZZA SIFONE 50 MM (ULTRA PIATTO)	  N. MOD. 4122	 COD. ART. 687771220000	

SIFONE DI SCARICO (INCLUSO FILTRO CATTURA CAPELLI); ALTEZZA SIFONE 25 MM	  4121	 687771210000

NASTRO ANTI TAGLIO PER NEXSYS < 1000 X 1200 MM	 –	 689720570000	

NASTRO ANTI TAGLIO PER NEXSYS > 1000 X 1200 MM	 –	 689720580000	

PROFILO CON PENDENZA (LUNGHEZZA 1160 MM, VERSIONE SINISTRA)	  –	 COD. ART. 687676410969	

PROFILO CON PENDENZA (LUNGHEZZA 2000 MM, VERSIONE SINISTRA)	  –	 687676430969	

PROFILO CON PENDENZA (LUNGHEZZA 1160 MM, VERSIONE DESTRA)	  –	 687676420969	

PROFILO CON PENDENZA (LUNGHEZZA 2000 MM, VERSIONE DESTRA)	  –	 687676440969		

INSONORIZZAZIONE PER NEXSYS < 1000 X 1200 MM	 – 	  COD. ART. 687676180000

INSONORIZZAZIONE PER NEXSYS < 1000 X 1200 MM	 – 	  687676190000

  RIVESTIMENTI DI DESIGN PER LA LUNGHEZZA DEL PIATTO DOCCIA 750 MM	  N. MOD. 4131	 –

  RIVESTIMENTI DI DESIGN PER LA LUNGHEZZA DEL PIATTO DOCCIA 800 MM	  4132	 –

  RIVESTIMENTI DI DESIGN PER LA LUNGHEZZA DEL PIATTO DOCCIA 900 MM	  4133	 –

  RIVESTIMENTI DI DESIGN PER LA LUNGHEZZA DEL PIATTO DOCCIA 1000 MM	  4134	 –

  RIVESTIMENTI DI DESIGN PER LA LUNGHEZZA DEL PIATTO DOCCIA 1200 MM	  4136	 –

Liberamente combinabile
con 5 rivestimenti di design

KA 41211 KA 4122 Nastro anti taglio Profilo con pendenza

Dati tecnici

WEB

PIATTI DOCCIA NEXSYS / ACCESSORINEXSYS / ACCESSORI 4746

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=3973&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=23d6be09bbea60422ebf05479ec3225d


INFOINFO

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
SIFONI DI SCARICO KA 90

•	 Altezza costruttiva ridotta
•	 Copertura dello scarico quasi a filo con la superficie del piatto 

doccia e facile da togliere
•	 Facile da pulire
•	 Accesso diretto al tubo di scarico grazie al sifone rimovibile
•	 Compreso nella dotazione: copertura cromata, filtro cattura capelli
•	 Copertura smaltata dello scarico optional
•	 Si può abbinare ai piatti doccia con telaio di montaggio  

ESR, FR e con supporto

Sifoni di scarico KA 90

KA 90 ORIZZONTALE CON RACCORDO PER INFILTRAZIONI, COPERTURA DELLO SCARICO CROMO (ALTEZZA SIFONE 50 MM)	 N. MOD. 4103	  COD. ART. 687772560999

KA 90 PIATTO CON RACCORDO PER INFILTRAZIONI, COPERTURA DELLO SCARICO CROMO (ALTEZZA SIFONE 30 MM)1	 4104	 687772540999

KA 90 VERTICALE CON RACCORDO PER INFILTRAZIONI, COPERTURA DELLO SCARICO CROMO (ALTEZZA SIFONE 50 MM)	 4105	 687772550999

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
SIFONI DI SCARICO KA 120

•	 Altezza costruttiva ridotta
•	 Accesso diretto al tubo di scarico grazie al sifone rimovibile
•	 Compreso nella dotazione: Filtro cattura capelli
•	 Da ordinare separatamente: copertura dello scarico smaltata

Sifoni di scarico KA 120

KA 120 ORIZZONTALE (ALTEZZA SIFONE 50 MM)	 N. MOD. 4106	  COD. ART. 687772530000

KA 120 PIATTO, CONFORME ALLA NORMA DIN EN 274 (ALTEZZA SIFONE 30 MM)1	 4107	 687772510000

KA 120 VERTICALE (ALTEZZA SIFONE 50 MM)	 4108	 687772520000

1.	    120 piatto (altezza sifone 30 mm) non è conforme

	 alla norma SN 592 000 e alla norma DIN EN 274.

1.	    KA 90 piatto (altezza sifone 30 mm) non è conforme

	 alla norma SN 592 000 e alla norma DIN EN 274.

KA 120 ORIZZONTALEKA 90 ORIZZONTALE KA 120 PIATTOKA 90 PIATTO KA 120 VERTICALE KA 120 filtro cattura capelliKA 90 VERTICALE KA 90 filtro cattura capelli

Dati tecnici Dati tecnici

Video esplicativo Video esplicativo

SIFONI DI SCARICO KA 90 CAPACITÀ DI DEFLUSSO CONFORME ALLA NORMA EN 274

KA 90 orizzontale fino a 0,75 l/s

KA 90 piatto fino a 0,68 l/s

KA 90 verticale fino a 1,22 l/s

SIFONI DI SCARICO KA 120 CAPACITÀ DI DEFLUSSO CONFORME ALLA NORMA EN 274

KA 120 orizzontale fino a 0,70 l/s

KA 120 piatto fino a 0,70 l/s

KA 120 verticale fino a 1,68 l/s

WEBWEB

PIATTI DOCCIA TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / SIFONI DI SCARICO KA 120TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / SIFONI DI SCARICO KA 90 4948

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1084&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1094&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=48c103fa6d5ce5e42a016807fddc969a
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1084&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1092&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=1b3bfbf3edbbb24598ce2d04210c7596
https://www.youtube.com/watch?v=1lVtOAzJczM&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=3
https://www.youtube.com/watch?v=1lVtOAzJczM&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=3


INFO

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
COPERTURA DELLO SCARICO

SMALTATA			   COD. ART. 68777259XXXX

SMALTATA CON ANTISCIVOLO SECURE PLUS		  687772592XXX

SMALTATA			   COD. ART. 68777257XXXX

SMALTATA CON ANTISCIVOLO SECURE PLUS		  687772572XXX

SMALTATA			   COD. ART. 68777258XXXX

SMALTATA CON ANTISCIVOLO SECURE PLUS		  687772582XXX

Copertura dello scarico KA 90
In opzione, come set di montaggio fine per il sifone di scarico della serie KA 90

Copertura dello scarico KA 120 per CONOFLAT

Copertura dello scarico KA 120 per SUPERPLAN PLUS

Copertura dello scarico KA 90
Copertura dello scarico KA 120

per CONOFLAT
Copertura dello scarico KA 120

per SUPERPLAN PLUS

KALDEWEI CARE
PULIZIA E MANUTENZIONE

SPATOLA, STUCCO 30 G, INDURENTE 8 G, SMALTO SPRAY (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)		   COD. ART. 687673560001

BIANCO ALPINO (12 ML,  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)		   COD. ART. 687673580001

BIANCO ALPINO OPACO (12 ML,  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)		   687673580711

100 ML (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)		   COD. ART. 687673600000

12 ML			   COD. ART. 687673540000

Non adatto a prodotti con trattamento autopulente

(parziale, ANTISCIVOLO, ANTISCIVOLO TOTALE e ANTISCIVOLO SECURE PLUS).

Set riparazione smalto

Riparazione superficiale dello sma

Protezione smalto

Gomma abrasiva

Ulteriori
informazioni

WEB

PIATTI DOCCIA KALDEWEI CARE / PULIZIA E MANUTENZIONETECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / COPERTURA DELLO SCARICO 5150

https://www.kaldewei.ch/it/prodotti/prodotti-kaldewei-care/
https://www.kaldewei.ch/it/prodotti/prodotti-kaldewei-care/
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INFO

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICOTECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
ALTEZZE COSTRUTTUVE COMPLESSIVE E ALTEZZE DI INSTALLAZIONEALTEZZE COSTRUTTUVE COMPLESSIVE E ALTEZZE DI INSTALLAZIONE

Altezze costruttive complessive e altezze di installazione 
per piatti doccia con sifone di scarico orizzontale
L’altezza costruttiva complessiva (= g) è misurata dal 
bordo superiore del piatto doccia al punto inferiore del 
sifone (per l’incasso a livello del pavimento: bordo superio-
re del piatto doccia = bordo superiore del pavimento finito). 
Comprende l’inclinazione integrata nel piatto doccia e lo 
spessore del materiale. Se dovessero essere necessarie 
delle altezze costruttive inferiori, si devono eventualmente 
realizzare delle scanalature nel pavimento per gli scarichi 
con deflusso orizzontale.

Altezze di installazione
Le altezze costruttive (= u) sono misurate dalla superficie 
calpestabile al bordo inferiore del sifone. Rappresentano 

una misura confrontabile con l’altezza costruttiva 
comunemente fornita per i sistemi utilizzati per le zone 
doccia piastrellate.

Altezze costruttive complessive per piatti doccia con 
sifone di scarico verticale
Le altezze costruttive complessive verticali (= g) sono 
misurate dal bordo superiore del piatto doccia al bordo 
superiore del pavimento grezzo (per l’incasso a filo del 
pavimento: bordo superiore del piatto doccia = bordo 
superiore del pavimento finito). I valori si orientano in 
questo caso alle impostazioni minime di ESR a filo 
pavimento e FR 5300. Lo scarico verticale viene 
incassato nel pavimento.

CONOFLAT, SUPERPLAN PLUS CON KA 120

Sifone di scarico CONOFLAT SUPERPLAN PLUS (25 mm) SUPERPLAN PLUS (52 mm)

g u g u g u

KA 120 orizzontale 106 83 108 83 135 83

g
1

u g
1

u g
1

u

KA 120 piatto 86 63 88 63 115 63

KA 120 verticale 49 83 49 83 49 83

CAYONOPLAN, CORNEZZA, ARRONDO, DUSCHPLAN, ZIRKON, SUPERPLAN, SUPERPLAN ZERO E SCONA CON SIFONI DI SCARICO

Sifone di scarico CAYONOPLAN (18 mm) CAYONOPLAN (25 mm) CORNEZZA (25 mm) CORNEZZA (65 mm) ARRONDO (25 mm) ARRONDO (65 mm)

g u g u g u g u g u g u

KA 90 orizzontale 98 80 105 80 105 80 145 80 105 80 145 80

KA 90 piatto 78 60 85 60 85 60 125 60 85 60 125 60

g
1

u g
1

u g
1

u g
1

u g
1

u g
1

u

KA 90 verticale 49 80 49 80 49 80 49 80 49 80 49 80

Sifone di scarico DUSCHPLAN (65 mm) ZIRKON (35 mm) ZIRKON (62 mm) SUPERPLAN (25 mm) SUPERPLAN ZERO (20 mm) SCONA (20 mm)

g u g u g u g u g u g u

KA 90 orizzontale 145 80 115 80 145 80 105 80 100 80 103 80

KA 90 piatto 125 60 95 60 125 60 85 60 80 60 83 60

g
1

u g
1

u g
1

u g
1

u g
1

u

KA 90 verticale 49 80 49 80 49 80 49 80 49 80 49 80

SUPERPLAN: SECONDO LE PROFONDITÀ DEL PIATTO DOCCIA RIPORTATE DI SEGUITO

Sifone di scarico 25 mm 39 mm 40 mm 43 mm 47 mm 51 mm

g u g u g u g u g u g u

KA 90 orizzontale 105 80 119 80 120 80 123 80 127 80 131 80

KA 90 piatto 85 60 99 60 100 60 103 60 107 60 111 60

g
1

u g
1

u g
1

u g
1

u g
1

u g
1

u

KA 90 verticale 49 80 49 80 49 80 49 80 49 80 49 80

Rispettare inoltre una distanza di sicurezza tra il sifone e il 

pavimento. Tutte le dimensioni sono in mm.

Legenda: g = altezza costruttiva complessiva; 

g1 = altezza costruttiva complessiva verticale; u = altezza di installazione Tutte le dimensioni sono in mm

Sifone di scarico KA 90 piatto 
con piatto doccia SUPERPLAN ZERO

Nastro sigillante Nastro insonorizzante

g
g

1
uu
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INFO

WATERPROOF WATERPROOF
SET DI SIGILLATURA SEMPLICI E FLESSIBILI: I SISTEMI DI SIGILLATURA KALDEWEI

Set di sigillatura A FILO PAVIMENTO

Set di sigillatura FLEX

Prodotti sigillanti

Nastro anti taglio

1 NASTRO SIGILLANTE PER PIATTO DOCCIA 6,2 M, 2 ELEMENTI ANGOLARI PER PARETE, 4 ELEMENTI ANGOLARI MULTIFUNZIONALI		  COD. ART. 689720490000

1 NASTRO SIGILLANTE PER PIATTO DOCCIA 5,0 M, 1 ELEMENTO ANGOLARE PER PARETE, 4 ELEMENTI ANGOLARI MULTIFUNZIONALI (PENTAGONALI)		  689720500000

1 NASTRO SIGILLANTE PER PIATTO DOCCIA 6,2 M, 1 ELEMENTO ANGOLARE PER PARETE, 2 ELEMENTI ANGOLARI MULTIFUNZIONALI (A QUARTO DI TONDO)		 689720510000

1 NASTRO SIGILLANTE PER PIATTO DOCCIA 5,0 M, 2 ELEMENTI ANGOLARI PER PARETE, 1 ISTRUZIONI DI MONTAGGIO		   COD. ART. 689720520000

NASTRO SIGILLANTE (25 MT)		   COD. ART. 584471750000

ELEMENTO ANGOLARE MULTIFUNZIONALE (10 PEZZI)		   584471770000

ELEMENTO ANGOLARE PER PARETE (10 PEZZI)		   584471760000

4,6 M PER PIATTI DOCCIA ≤ 100 X 120 CM		   COD. ART. 689720570000

6,6 M PER PIATTI DOCCIA > 100 X 120 CM		   689720580000

CON SIGILLATURA PERFETTA – TESTATA DA ENTI INDIPENDENTI

Il campione di prova utilizzato per il test, costituito dal piatto doccia incassato e dal set di sigillatura KALDEWEI con 

nastro sigillante ed elementi angolari di sigillatura, rimane asciutto: lo conferma il laboratorio riconosciuto Säurefliesner 

Vereinigung e. V. (SFV) nel suo test condotto secondo i relativi standard per il rilascio dei certificati di prova dell’autorità 

competente per il settore edile.

•	 Materiale impermeabile, assolutamente 
elastico e sottile.

•	 Strisce adesive per un rapido incollaggio 
della sigillatura alla superficie della 
vasca/ al piatto doccia.

•	 Angoli di sigillatura già predisposti, adattati 
alla forma delle vasche da bagno e dei piatti 
doccia di KALDEWEI. Nessuna scomoda 
curvatura degli angoli del nastro sigillante, 
nessuna presenza di aree multistrato nella 
sigillatura.

•	 Elemento angolare per parete ed elemento 
angolare multifunzionale flessibile per 
differenti tipologie di angoli.

•	 Sono previste pressoché tutte le tipologie di 
installazioni standard, dagli incassi ad angolo 
a quelli in nicchia.

Nastro sigillante Elementi angolari multifunzionali Elemento angolare per parete Nastro anti taglio

Set di sigillatura a filo pavimento
Set di sigillatura a filo 

pavimento pentagonale
Set di sigillatura a filo pavimento  

a quarto di cerchio Set di sigillatura FLEX

Video di installazione set di sigillatura a filo pavimento Video di installa-
zione set di
sigillatura FLEXDati tecnici

Video esplicativo
WEB

WEB

PIATTI DOCCIA WATERPROOF / SEMPLICI E FLESSIBILI: I SISTEMI DI SIGILLATURA KALDEWEIWATERPROOF / SET DI SIGILLATURA 5554

https://www.youtube.com/watch?v=5uN1G6Yy4XA
https://www.youtube.com/watch?v=YhSGuIE0lHo
https://www.youtube.com/watch?v=YhSGuIE0lHo
https://www.youtube.com/watch?v=YhSGuIE0lHo
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1075&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=0&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=7f51f5e153a0f7c5651fbb958c0d5b0d
https://www.youtube.com/watch?v=z8jdVgD7mcY&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=6


Ancoraggio per piatti doccia

INSONORIZZANTE, SET DI 2 PEZZI (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)	  	 COD. ART. 687675130000

INSTALLAZIONE
TELAIO, ANCORAGGIO PER PIATTI DOCCIA

Telaio

•	 Cinque piedini avvitabili regolabili in altezza (da 96 a 141 mm  
e da 141 a 186 mm)

•	 A seconda dell‘installazione si possono spostare i listelli e il punto di incrocio
•	 I piedini sono insonorizzati, secondo la norma DIN 4109/A1 in combinazione 

con il set insonorizzante DWS di KALDEWEI
•	 Adatto a piatti doccia più profondi di 6,5 cm (fino a 90 x 90 cm)

Ancoraggio per piatti doccia

•	 Fissa i piatti doccia alla parete con un sistema insonorizzante e sicuro
•	 Composto da due ancoraggi singoli per vasche
•	 Montaggio semplice e rapido per qualsiasi installazione

Telaio per piatto doccia

UNIVERSALE PER PIATTO DOCCIA SANIDUSCH (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)	 N. MOD. 5200	  COD. ART. 584377000000

SILENCE PLUS
PLACCHE ANTIROMBO, SET INSONORIZZANTE

Set insonorizzante DWS

•	 2 x clip di fissaggio piatto, insonorizzate
•	 1 x nastro isolante di collegamento piatto WAS 70
•	 1 x nastro isolante di montaggio piatto WES 130
•	 4 placche antirombo
•	 1 istruzioni di montaggio

Set insonorizzante

Placche antirombo

SET INSONORIZZANTE DWS1 (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)		   COD. ART. 687675600000

NASTRO INSONORIZZANTE PER PIATTO DOCCIA E VASCA DA BAGNO WAS 70 (3,30 M) (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)		  687676030000

NASTRO INSONORIZZANTE PER PIATTO DOCCIA E VASCA DA BAGNO WAS 70 (10,00 M) (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)		  687676040000

SET PLACCHE ANTIROMBO DW-ADS (4 PLACCHE ANTIROMBO 250 X 250 MM,  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)		   COD. ART. 687675720000

INFO
1.	 È conforme alla norma DIN 4109/A1 in combinazione 	

	 con i piedini KALDEWEI appositamente insonorizzati.

Telaio Ancoraggio per piatti doccia Set insonorizzante DWS
Nastro insonorizzante per piatto  
doccia e vasca da bagno WAS 70 Set placche antirombo DW-ADS

Dati tecnici set placche antiromboDati tecnici telaio

Dati tecnici WAS 70

Dati tecnici set insonorizzante

Dati tecnici Ancoraggio per vasche
WEB WEB

PIATTI DOCCIA SILENCE PLUS / PLACCHE ANTIROMBO, SET INSONORIZZANTEINSTALLAZIONE / TELAIO, ANCORAGGIO PER PIATTI DOCCIA 5756

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1076&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1131&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=c40171479d9a9bf1915c1ef3e27c9880
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1139&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=4a09b73a6742d67d32b10a92dcd76143
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1076&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1124&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=7a7aba3870da1e7ec63ffddae2804921
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1076&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1140&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=91ce084b733303fb08b423109a0e0632
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PIATTI DOCCIA
PANORAMICA
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Supporto extra piatto con supporto

VARIANTI INCASSO

a filo pavimento 

quasi a filo pavimento

Rialzato

senza barriere secondo la norma DIN 18040-2 (120 x 120 cm)

senza barriere secondo la norma DIN 18040-2R (150 x 150 cm)

senza barriere per la massima libertà di movimento secondo  

la norma DIN 18040-2

SISTEMA DI MONTAGGIO

TELAIO DI MONTAGGIO (ESR) A FILO PAVIMENTO3 (p. 11)

FR 5300 FLEX / FLEX PLUS5 (p. 20)

FR 52006

SISTEMA COMPLETO NEXSYS (SBN) (p. 40)

BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX) (p. 32)

SIFONI DI SCARICO

KA 120 (p. 49)

KA 90 orizzontale / piatto / verticale (p. 48)

KA 4121/4122

SUPERFICI (SELEZIONE DEL COLORE p. 108)

ANTISCIVOLO SECURE PLUS

ANTISCIVOLO TOTALE

ANTISCIVOLO PARZIALE

Superficie autopulente1

SIGILLATURA (p. 48)

Set di sigillatura FLEX

Set di sigillatura a filo pavimento3

Set di sigillatura a quarto di cerchio

Set di sigillatura pentagonale

SUPPORTO CENTRALE

MAS2 (p. 27)

SILENCE PLUS (p. 57)

Set insonorizzante DWS6

WAS 706

Set placche antirombo DW-ADS6

QUARTO DI TONDO  
E PENTAGONALE

PIATTI DOCCIA PIÙ  
PROFONDI DI 6,5 CM

C
O

R
N

E
Z

Z
A

A
R

R
O

N
D

O

Z
IR

K
O

N

D
U

S
C

H
P

L
A

N

S
A

N
ID

U
S

C
H

D
U

S
C

H
P

L
A

N

S
A

N
ID

U
S

C
H

4

con supporto

VARIANTI INCASSO

a filo pavimento 

quasi a filo pavimento

Rialzato

senza barriere secondo la norma DIN 18040-2 (120 x 120 cm)

senza barriere secondo la norma DIN 18040-2R (150 x 150 cm)

senza barriere per la massima libertà di movimento secondo  

la norma DIN 18040-2

SISTEMA DI MONTAGGIO

TELAIO DI MONTAGGIO (ESR) A FILO PAVIMENTO3  (p. 11)

FR 5300 FLEX / FLEX PLUS5 (p. 20)

FR 52006

SISTEMA COMPLETO NEXSYS (SBN) (p. 40)

BOX DI INSTALLAZIONE DEL SISTEMA (S-IX) (p. 32)

SIFONI DI SCARICO

KA 120 (p. 49)

KA 90 orizzontale / piatto / verticale (p. 48)

KA 4121/4122

SUPERFICI (SELEZIONE DEL COLORE p. 108)

ANTISCIVOLO SECURE PLUS

ANTISCIVOLO TOTALE

ANTISCIVOLO PARZIALE

Superficie autopulente1

SIGILLATURA (P. 48)

Set di sigillatura FLEX

Set di sigillatura a filo pavimento3

Set di sigillatura a quarto di cerchio

Set di sigillatura pentagonale

SUPPORTO CENTRALE

MAS2 (p. 27)

SILENCE PLUS (p. 57)

Set insonorizzante DWS6

WAS 706

Set placche antirombo DW-ADS6

1 Non in combinazione con il SEC.  2 Con un lato di lunghezza pari o superiore a 90 cm.

3 ESR A FILO PAVIMENTO: set di sigillatura a filo pavimento incluso nella dotazione.  4 Non incluso nella dotazione KALDEWEI.

5 Per la Svizzera è disponibile solo l‘FR 5300 FLEX PLUS.  6 Non disponibile in Svizzera.

PIATTI DOCCIA PIATTI DOCCIA / PANORAMICAPIATTI DOCCIA / PANORAMICA 5958



02 
VASCHE DA 
BAGNO

I nostri accessori per vasche da  
bagno sono stati pensati e ottimizzati 
appositamente per le vasche da bagno 
KALDEWEI. Si adattano e si armonizzano 
perfettamente ai nostri prodotti. Il vantaggio 
maggiore è la facilità di installazione.  
Anche nella progettazione degli accessori, 
teniamo conto della praticità di montaggio  
e installazione e cerchiamo di semplificare 
il lavoro degli operatori del settore.

Tecnologia di erogazione e scarico, maniglie, installazione,
insonorizzazione, sigillatura ecc.
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TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
SCARICO E TROPPOPIENO SPECIALE

Scarico e troppopieno speciale

  	CON COPERTURA DEL FORO DI SCARICO SMALTATA E PARTI IN VISTA SMALTATE	   N. MOD. KA 4080	  COD. ART. 68777200XXXX

  	CON FUNZIONE DI EROGAZIONE INTEGRATA, CON COPERTURA DEL FORO DI SCARICO SMALTATA E POMELLO DEL TROPPOPIENO	 KA 4081	 68777202XXXX

	 CON COPERTURA DEL FORO DI SCARICO SMALTATA E PARTI IN VISTA SMALTATE	 KA 4040	 68777208XXXX

	 CON FUNZIONE DI EROGAZIONE INTEGRATA, CON COPERTURA DEL FORO DI SCARICO SMALTATA E POMELLO DEL TROPPOPIENO	 KA 4041	 68777210XXXX

	 CON COPERTURA DEL FORO DI SCARICO SMALTATA E PARTI IN VISTA SMALTATE	 KA 4060	 68777204XXXX

	 CON FUNZIONE DI EROGAZIONE INTEGRATA, CON COPERTURA DEL FORO DI SCARICO SMALTATA E POMELLO DEL TROPPOPIENO	 KA 4061	 68777206XXXX

•	 Pregiato sistema con copertura dello scarico e parti in vista smaltate
•	 Si integra in modo elegante nella vasca da bagno
•	 Troppopieno dal design minimalista, ora più piatto
•	 Disponibile anche con funzione di erogazione integrata
•	 Capacità di scarico secondo la norma DIN EN 274 pari a min. 0,8 l/s
•	 Allacciamento della funzione di erogazione da 3/4“

1.	 Necessari ruttore del tubo e tubo di collegamento.

	 Non compresi nella dotazione.Dati tecnici Dati tecnici

Video esplicativo

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE E COMFORT 
LEVEL PLUS CON EROGAZIONE

COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE

STANDARD		   N. MOD. KA 4001	  COD. ART. 687772330999

ALLUNGATO		  KA 4002	 687772340999

STANDARD 		   N. MOD. KA 4011	 COD. ART. 687772370999

ALLUNGATO 		  KA 4012	 687772380999

•	 Design moderno (parti in vista cromate) e stile sobrio grazie alla profondità 
ridotta del pomello del troppopieno e ai raggi di curvatura ridotti

•	 Regolazione indipendente della quantità massima di acqua tramite una 
leva separata, che consente di aumentare a piacere in qualsiasi momento 
la quantità di riempimento fino a 50 mm

•	 COMFORT LEVEL PLUS CON EROGAZIONE: con pratica funzione di 
erogazione dell’acqua

•	 Allacciamento funzione di erogazione 1/2” per KA 4011 e 4012

COMFORT LEVEL COMFORT LEVEL PLUS Regolazione indipendente della quantità massima di acqua

min. max.

KA 4080/4081 
per INCAVA e CONODUO

Disponibile
anche con
funzione di 
erogazione
integrata

KA 4040/4041 
per CENTRO DUO e ELLIPSO DUO

KA 4060/4061 
per ASYMMETRIC DUO

COMFORT LEVEL PLUS CON EROGAZIONE1

Con funzione di erogazione integrata

1. 	 Necessario ruttore del tubo.

	 Non compreso nella dotazione.
WEB WEB

VASCHE DA BAGNO TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / SCARICO E TROPPOPIENO SPECIALETECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE E COMFORT LEVEL PLUS CON EROGAZIONE 6362

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1084&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1102&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=15dcfd1cd2a0873e1be9398189f42f9a
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1084&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1121&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=fdb01677a7ac9cd6fbb3805c0196a229
https://www.youtube.com/watch?v=Ww_GIRls2XI&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=1
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•	 Il troppopieno è completamente integrato nella vasca da bagno
•	 Scarico per vasca da bagno con sistema click-clack (cono valvola PUSH-UP)
•	 Capacità di scarico secondo la norma DIN EN 274 pari a min. 0,8 l/s
•	 Set di allacciamento non compreso in dotazione

Scarico click-clack aperto Scarico click-clack chiuso

Bocca di erogazione con troppopieno integrato e scarico click-clack
Compresi ingresso e foro speciale.

	 BIANCO ALPINO	 N. MOD. 5975	 COD. ART. 587570920001

 	 PERGAMON	 5975	 587570920231

 	 MANHATTAN	 5975	 587570920199

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
BOCCA DI EROGAZIONE

 Disponibile solo la bocca di erogazione con troppopieno integrato.

Compatibilità del modello: vedere p. 80

Per l‘erogatore è necessario un ruttore del tubo. Questo non è compreso nella dotazione. 

La filettatura da 1/2 pollice si trova sull‘erogatore.

•	 Si apre azionando l’erogazione dell’acqua
•	 Soluzione completamente integrata
•	 L’allacciamento erogazione non è incluso nella dotazione

Erogatore compresi ingresso e foro speciale opposto al foro del troppopieno
Attenzione: La colonna di scarico deve essere ordinata a parte.

	 BIANCO ALPINO	 N. MOD. 5875	 COD. ART. 587570900001

 	 PERGAMON	 5875	 587570900231

 	 MANHATTAN	 5875	 587570900199

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
BOCCA DI EROGAZIONE A GETTO 

Dati tecnici
WEB

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / BOCCA DI EROGAZIONE 65VASCHE DA BAGNO TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / BOCCA DI EROGAZIONE A GETTO 64

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1084&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1119&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=36b6329f1a0acf2f425ec33d6810b4f5


La soluzione di sistema perfetta 
per il montaggio del tubo doccia 
su vasche da bagno freestanding.

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO
TUBO DOCCIA

Per il montaggio sul bordo della vasca da bagno

•	 Quando non lo si utilizza, il tubo doccia scompare in modo discreto sotto  
il bordo della vasca

•	 Un tubo accessorio conduce verso la valvola di scarico, in modo igienico e sicuro, 
le gocce d‘acqua che si formano lungo il tubo durante l‘utilizzo del doccino

•	 Una molla incorporata facilita il rientro in sede del doccino
•	 Solo per vasche da bagno KALDEWEI
•	 Attacco ingresso G3/8“ o G1/2“, uscita G1/2“ per il doccino (non incluso nella 

fornitura), lunghezza tubo doccia 150 cm, lunghezza utile 70 cm 
•	 Esempio di installazione: p. 68

Per l’installazione su vasche da bagno freestanding

•	 Mediante gli attacchi cromati da montare lateralmente a bordo vasca,  
il tubo viene agganciato in modo saldo e comodo direttamente alla vasca

•	 Attacco d‘ingresso G1/2‘‘, uscita G1/2‘‘ per il doccino
•	 Esempio di installazione: p. 67

Tubo doccia

TUBO DOCCIA A SCOMPARSA, CROMATO	  N. MOD. 8880	 COD. ART. 689720200999

TUBO DOCCIA ESTERNO, CROMATO	 8890	 689720210999

VASCHE DA BAGNO TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / TUBO DOCCIATECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO / TUBO DOCCIA 6766
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ACCESSORIACCESSORI
MANIGLIE DI DESIGNMANIGLIE DI DESIGN

•	 Coordinata con AVANTGARDE, AMBIENTE e ADVANTAGE
•	 Disponibile singolarmente e in set

Maniglie di design

Ordinare le maniglie separatamente.

Foratura inclusa nel prezzo.

OPULENZA DISCRETA AVANTGARDE (TIPO A / TIPO C) (DISPONIBILE SOLO SINGOLARMENTE)		  COD. ART. 590070000999 / 590270000999

PURISMO SCICCOSO AVANTGARDE (TIPO A / TIPO B) (DISPONIBILE SOLO SINGOLARMENTE)		  590470000999 / 590570000999

OPULENZA DISCRETA AMBIENTE (TIPO A / TIPO B / TIPO C) (DISPONIBILE SINGOLARMENTE E IN SET)	  	  590670000999 / 590770000999 / 591370000999

PURISMO SCICCOSO AMBIENTE (TIPO A / TIPO B) (DISPONIBILE SINGOLARMENTE E IN SET)		  590870000999 / 590970000999

DYNA SET STAR (DISPONIBILE SOLO IN SET)		  591170000999

MANIGLIA UNIVERSALE (TIPO A / TIPO B) (DISPONIBILE SOLO IN SET)		  587670000999 / 587770000999

Forma classica e curvilinea 
in un design straordinario

OPULENZA DISCRETA AVANTGARDE PURISMO SCICCOSO AVANTGARDE OPULENZA DISCRETA AMBIENTE PURISMO SCICCOSO AMBIENTE

MANIGLIA UNIVERSALE TIPO A MANIGLIA UNIVERSALE TIPO B DYNA SET STAR

Dati tecnici
WEB

VASCHE DA BAGNO ACCESSORI / MANIGLIE DI DESIGNACCESSORI / MANIGLIE DI DESIGN 6968

https://www.kaldewei.ch/it/prodotti/vasche-da-bagno/accessori-vasche-da-bagno/maniglie-di-design/
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ACCESSORI
SILENCE PLUS

Set placche antirombo

Set completi insonorizzanti per vasche da bagno

PLACCHE ANTIROMBO PER VASCHE DA BAGNO BW-ADS		   COD. ART. 687675730000

SET COMPLETO INSONORIZZANTE PER VASCHE DA BAGNO BWS (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)	  	  COD. ART. 687675590000

SET DI INSONORIZZAZIONE PER VASCHE DA BAGNO BWS PLUS1		  687675520000

1. 	  Le vasche da bagno soddisfano i requisiti della norma SIA 181 se

incassate con il set di insonorizzazione BWS PLUS.

BWS: è conforme alla norma DIN 4109/A1 in combinazione con i piedini

KALDEWEI appositamente insonorizzati.1.	   Telaio 5030, 5032, 5037 (non per SIA 181)

ACCESSORI
PIEDINI PER VASCA DA BAGNO, FORATURA SPECIALE

•	 2 paia di piedini filettati regolabili in altezza
•	 Montaggio semplice mediante applicazione al dorso della vasca
•	 I piedini sono insonorizzati. L’isolamento acustico ottimale 

conforme alla norma DIN 4109/A1 si ottiene abbinando il set 
insonorizzante KALDEWEI BWS

•	 4109/A1 si ottiene abbinando il set insonorizzante KALDEWEI BWS

Set completo insonorizzante per vasche da bagno BWS

•	 2 ancoraggi per vasche, insonorizzanti
•	 1 nastro insonorizzante di collegamento alla  

vasca WAS 70
•	 1 nastro insonorizzante per l’incasso della  

vasca WES 130
•	 7 placche antirombo
•	 1 istruzioni di montaggio

Set di insonorizzazione per vasche da bagno BWS Plus

•	 2 ancoraggi per vasche, insonorizzanti
•	 1 nastro insonorizzante di collegamento alla  

vasca WAS 70
•	 1 nastro insonorizzante per l’incasso della  

vasca WES 130
•	 4 elementi di isolamento per piedini
•	 1 telaio speciale 5037
•	 1 istruzioni di montaggio

Placche antirombo per vasche da bagno BW-ADS

•	 5 placche antirombo 350 x 175 mm
•	 2 placche antirombo 175 x 175 mm

Piedini per vasca da bagno1

Foratura speciale

ALLROUND PER VASCHE DA BAGNO	  N. MOD. 5030	  COD. ART. 581470000000

TELAIO SPECIALE		  5032	 581670000000

TELAIO SPECIALE		  5037	 583170000000

OGNI ALTRO FORO SU RICHIESTA (È NECESSARIO UN DISEGNO QUOTATO)		  –

Telaio ALLROUND Set insonorizzante BWS Set di insonorizzazione BWS PLUS

Dati tecnici Telaio Dati tecnici Insonorizzazione

Video esplicativo Telaio Video esplicativo Insonorizzazione
WEB WEB

VASCHE DA BAGNO ACCESSORI / SILENCE PLUSACCESSORI / PIEDINI PER VASCA DA BAGNO, FORATURA SPECIALE 7170

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1130&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=88303409cf11ba7867f2dbdbf9b37ad0
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1076&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1129&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=261804c7d95f6d55040bbc7f1a16c13d
https://www.youtube.com/watch?v=wWjnnihIoUo&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=5
https://www.youtube.com/watch?v=8hvNrB9LRcY&list=PLQhVisAVLP4XfZgxDr3Ujom7sAWAt7drb&index=7


ACCESSORI
SISTEMA DI IMPERMEABILIZZAZIONE 

Nastro insonorizzante

Sistema di impermeabilizzazione

NASTRO INSONORIZZANTE PER VASCA WAS 70 (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)	 DIMENSIONE 3 METRI 	 COD. ART. 687676030000

NASTRO INSONORIZZANTE PER VASCA WAS 70 (  NON DISPONIBILE IN SVIZZERA)	 10 METRI	 687676040000

SET DI SIGILLATURA FLEX	  	  COD. ART. 689720520000

Dati tecnici Nastro insonorizzante

Dati tecnici Set di sigillatura

Set di sigillatura FLEX

•	 Soluzione universale per vasche da bagno
•	 Facile montaggio degli elementi angolari che si adattano perfettamente
•	 Gli elementi sigillanti premontati garantiscono la sigillatura a parete sia in angolo, 

sia in nicchia
•	 La sigillatura sistematica è costituita da componenti selezionati in base a criteri 

costruttivi all‘avanguardia
•	 Composto da: 1 nastro sigillante per vasche (5,0 m), 2 elementi angolari per parete

Nastro insonorizzanteSet di sigillatura FLEXAncoraggio per vasche

•	 Fissa le vasche da bagno alla parete con un sistema insonorizzante e sicuro
•	 Composto da due ancoraggi singoli per vasche
•	 Montaggio semplice e rapido per qualsiasi installazione

ACCESSORI
ANCORAGGIO PER VASCHE

Ancoraggio per vasche

INSONORIZZANTE, SET DI 2 PEZZI	 	 COD. ART. 687675130000

Dati tecnici Ancoraggio per vasche
WEB WEB

VASCHE DA BAGNO ACCESSORI / SISTEMA DI IMPERMEABILIZZAZIONE ACCESSORI / ANCORAGGIO PER VASCHE 7372

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1076&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1124&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=7a7aba3870da1e7ec63ffddae2804921
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1075&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=0&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=7f51f5e153a0f7c5651fbb958c0d5b0d
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1152&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=f1287e7db388cc51049752effba598e4
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SISTEMI AUDIO
SOUND WAVE

•	 Innovativo sistema audio per il bagno
•	 La vasca da bagno fa da cassa armonica
•	 Buona qualità del suono con una tecnologia perfettamente affinata
•	 Suono ottimale sopra e sott’acqua
•	 Utilizzo facilissimo con le vostre apparecchiature dotate di Bluetooth®
•	 Utilizzo garantito per tutta la famiglia. Si possono collegare fino a 8 apparecchi
•	 Comando via Bluetooth®. SOUND WAVE soddisfa le specifiche di Bluetooth® 3.0. 

È supportato il seguente profilo: Advanced Audio Distribution (A2DP) 1.0.
•	 Modalità Stand By automatica
•	 Combinabile solo con le vasche da bagno KALDEWEI
•	 Il cavo di collegamento alla rete elettrica richiede 230 volt

Sistemi audio

SOUND WAVE		   N. MOD. 6801	  COD. ART. 584576100000

SOUND WAVE: può essere combinato con i piedini/il telaio solo quando è incassato.

L‘apertura prevista per l‘ispezione non è in dotazione. I collegamenti elettrici sono

richiesti come da istruzioni di montaggio. Dati tecnici

Sound Wave in azione

SPA E RELAX
CUSCINO, LETTINO RELAX

Cuscino multifunzione

•	 Adattabile come appoggio per i piedi e la nuca o  
come bracciolo

•	 Dimensioni: 35 x 12 x 5 cm

Cuscino per vasca

•	 Il cuscino per vasca, in materiale morbido e flessibile, 
si adatta perfettamente alla forma della nuca e 
della vasca. Il grado di rigidità del cuscino gonfiato è 
ulteriormente regolabile tramite un’apposita valvola.

Relaxliege

	 1700 X 750 MM	 N. MOD. 7090	 COD. ART. –

	 1800 X 800 MM	 7100	 –

 	 1900 X 900 MM	 7110	 –

	 2000 X 1000 MM	 7120	 –

	 GRIGLIA PER RIPORRE IL LETTINO	 –	 689710030000

Cuscino

	 CUSCINO MULTIFUNZIONE (SET DI 2 PEZZI, GRIGIO)		  COD. ART. 687675770000

	 CUSCINO MULTIFUNZIONE (SET DI 2 PEZZI, BIANCO)		  687675760000

	 CUSCINO PER VASCA (ANTRACITE)		  687675830000

Dati tecnici Lettino relax

•	 Sulla fodera in tessuto, delicata sulla pelle e lavabile 
in lavatrice, è cucito un pratico occhiello interno per 
facilitarne l’asciugatura. 

•	 Dimensioni: 50 x 30 cm 

Lettino relax

•	 Materassino coprivasca utilizzabile come sedile o lettino
•	 Rivestimento di ottima qualità e cucito a mano
•	 Con cuscino abbinato, semicircolare (40 x 23 x 9 cm)

WEB WEB

VASCHE DA BAGNO SISTEMI AUDIO / SOUND WAVESPA E RELAX / CUSCINO, LETTINO RELAX 7574

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1151&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=0&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=b543ff5a0b6d630deaddd91b7daf0830
https://www.youtube.com/watch?v=5gfrOeWi1-Y
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1073&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1117&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=20ad38ff2140aededac35aa6d90bbb77
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WELLNESS
SKIN TOUCH

Pelle più vellutata, liscia e giovanile dopo un solo bagno: il nuovo sistema 
Skin Touch trasforma il bagno in una fonte di giovinezza, utilizzando il potere 
rivitalizzante dell‘ossigeno per un esperienza di bagno unica.

Un getto discreto arricchisce l’acqua di finissime microbolle d‘aria, fino a 100 
volte più piccole di quelle dell’idromassaggio tradizionale ed incrementano 
il contenuto di ossigeno naturale nell’acqua della vasca da bagno. Le cellule 
epidermiche vengono rivitalizzate con il risultato di una pelle soffice e liscia. Le 
microbolle si disperdono nell’acqua, come a creare la sensazione di un bagno 
fatto nel latte che delicatamente accarezza il corpo. Si ottiene un risultato 
ottimale quando il sistema viene utilizzato in combinazione con sali da bagno, 
oli essenziali etc.

Per ulteriori informazioni consultare il listino prezzi o visitare il nostro

sito web all‘indirizzo KALDEWEI.IT

PRODOTTO COMPONENTI CARATTERISTICHE

SKIN TOUCH Unità SKIN TOUCH; pulsante di comando

•	 Pulsante di comando cromato

•	 Nessun faretto

•	 Copertura dell’erogatore in plastica 

SKIN TOUCH emotion Unità SKIN TOUCH; pannello di controllo elettronico; cromoterapia

•	 Illuminazione con ghiera cromoterapia cromata

•	 Elemento di comando elettronico in vetro

•	 Copertura dell’erogatore smaltata

Dati tecnici

SKIN TOUCH in azione

EXPERIENCE
SISTEMI DI ILLUMINAZIONE

•	 Un‘esperienza bagno arricchita da suggestivi effetti luce
•	 Il faretto viene azionato tramite la tastiera nella vasca
•	 Semplice installazione nella vasca forata (non premontata in fabbrica)
•	 Il cambio di colori a rotazione può essere fermato su qualsiasi colore 

tenendo premuto più a lungo il pulsante
•	 Facile da incassare su vasca forata (non montato in fabbrica)
•	 Il faretto a LED sono montati sul lato della vasca da bagno

Sistemi di illuminazione

CROMOTERAPIA (LUCE COLORATA E BIANCA)	 N. MOD. 6302	 COD. ART. 630200000999

ATTENZIONE! È necessaria una vasca da bagno con foratura speciale già inclusa nel costo dell’accessorio. 

Il set di illuminazione deve essere ordinato contemporaneamente alla vasca su cui andrà installato. Dati tecnici
WEB WEB

VASCHE DA BAGNO WELLNESS / SKIN TOUCHEXPERIENCE / SISTEMI DI ILLUMINAZIONE 7776

https://www.kaldewei.ch/it/prodotti/spa-benessere/fonte-delleterna-giovinezza-per-la-pelle-skin-touch/
https://www.youtube.com/watch?v=6iVAr8r13Jk
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1132&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=0&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=256d8f9e9bc1798433e6e5375f8437a9


WELLNESSWELLNESS
SISTEMI IDROMASSAGGIOSISTEMI IDROMASSAGGIO

BODY & SOUL
La combinazione degli elementi per
un’esperienza di massaggio assoluta

•	 L‘acqua e l‘aria combinate regalano 
al corpo un massaggio intenso e 
allo stesso tempo rilassante

•	 I potenti getti d‘acqua sciolgono 
le tensioni nei muscoli e nelle 
articolazioni. Le bocchette laterali 
possono essere orientate singo-
lamente verso il corpo,i microgetti 
sono indirizzati in modo particolare 
verso la schiena e i piedi

•	 Un delicato massaggio della pelle 
attraverso un getto di aria preri-
scaldata

•	 Se si desidera, le bocchette 
laterali e sul fondo vasca possono 
essere impostate separatamente 
e la loro intensità può essere 
regolata

•	 Programmi di idromassaggio e 
regolazione dell‘aria regolabili 
singolarmente secondo il principio 
di Venturi

SOUL
Un getto d‘aria ricco di bollicine per
il relax e la pace interiore

•	 Per lasciarsi lo stress alle spalle e 
liberare la mente

•	 Un delicato massaggio della pelle 
attraverso un getto di aria preri-
scaldata

•	 Le terminazioni delle fibre nervose 
della pelle vengono stimolate dalla 
dolce carezza dell‘aria. Si ha la 
sensazione di galleggiare senza 
peso nell‘acqua

•	 Le bocchette sul fondo vasca sono 
particolarmente piatte ed efficaci

FULL BODY
Nuova energia grazie alla forza
dell’acqua

•	 Puro relax, sia dopo una dura 
giornata di lavoro che dopo un 
allenamento intensivo

•	 Un delicato massaggio della pelle 
attraverso un getto di aria preri-
scaldata

•	 Si scioglie la tensione nei muscoli 
e nelle articolazioni, il tessuto 
connettivo si rilassa e si stimola la 
circolazione sanguigna del corpo. 
Questo regala una sensazione 
rinvigorente di benessere

•	 Le bocchette laterali possono es-
sere orientate singolarmente verso 
le parti del corpo da massaggiare

•	 Full Body: i microgetti agiscono in 
modo specifico sulla schiena e sui 
piedi

BODY

•	 I getti laterali, regolabili singolar-
mente, possono essere orientati 
verso le diverse zone del corpo

MASSAGGI PROFONDI GRAZIE AI POTENTI GETTI D‘ACQUA 

LATERALI CHE PENETRANO IN PROFONDITÀ NELLA PELLE,  

E SONO REGOLABILI SINGOLARMENTE

PANNELLO DI CONTROLLO IN VETRO BIANCO PIATTO POTENTI GETTI D‘ACQUA DALLE BOCCHETTE LATERALI

BOCCHETTE DEL FONDO PIATTE: BOLLE DI OSSIGENO PRERISCALDATE,

CHE STIMOLANO LE TERMINAZIONI NERVOSE

Dati tecnici

Idromassaggio in Azione

COMBIMASSAGE
BODY & SOUL

AIRMASSAGE
SOUL

AQUAMASSAGE
FULL BODY

AQUAMASSAGE
BODY

Bocchette
10-12 getti del fondo

6 getti laterali
4 getti posteriori e 
4 getti per i piedi

10-12 getti del fondo
6 getti laterali

4 getti posteriori e
4 getti per i piedi

6 getti laterali

Accessori opzionali Sportello di ispezione senza telaio, disinfettante

WEB
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https://www.kaldewei.ch/it/prodotti/spa-benessere/sistemi-idromassaggio/
https://www.youtube.com/watch?v=wuuTGpVTeUA
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SUPERFICI (selezione del colore p. 108)

Superficie autopulente

ANTISCIVOLO PARZIALE

ANTISCIVOLO TOTALE

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO

Colonna di scarico COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE KA 4001 (p. 62)

Colonna di scarico COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE KA 4002 (p. 62)

Colonna di scarico COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE KA 4011 (p. 62)

Colonna di scarico COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE KA 4012 (p. 62)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4040 (p. 63)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4060 (p. 63)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4080

Colonna di scarico senza erogazione KA 4041 (p. 63)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4061 (p. 63)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4081

BOCCA DI EROGAZIONE A GETTO 58752 (p. 64)

BOCCA DI EROGAZIONE con troppopieno integr. 5975 (p. 65)

Tubo doccia a scomparsa 8880 (p. 66)

Tubo doccia esterno 8890 (p. 66)

MANIGLIE (P. 69)

Maniglia OPULENZA DISCRETA AVANTGARDE

Maniglia OPULENZA DISCRETA AMBIENTE

Maniglia DYNA SET STAR

Maniglia universale tipo A

Maniglia universale tipo B

MANIGLIA PURISMO ELEGANTE AVANTGARDE

Maniglia PURISMO ELEGANTE AMBIENTE

INSTALLAZIONE

Telaio 5030 (p. 70)

Telaio 5032 (p. 70)

Telaio 5037 (p. 70)

S-IX (p. 32)

SIGILLATURA

Set di sigillatura FLEX (p. 73)

INSONORIZZAZIONE

Set completo insonorizzante per vasche da bagno (BWS)2 (p. 71)

Set di insonorizzazione per vasche da bagno (BWS PLUS) (p. 71)

Placche antirombo per vasche da bagno (BWS-ADS)2 (p. 71)

Nastro insonorizzante (WAS 70)2 (p. 73)

KALDEWEI SPA

SKIN TOUCH (p. 77)

SKIN TOUCH emotion (p. 77)

Sistemi idromassaggio (p. 78)

ULTERIORI ACCESSORI

Ancoraggio per vasche (p. 72)

Foratura speciale (p. 70)

Sound Wave (p. 75)

Set illuminazione (p. 76)

AMBIENTE ADVANTAGE
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SUPERFICI (selezione del colore p. 108)

Superficie autopulente

ANTISCIVOLO PARZIALE

ANTISCIVOLO TOTALE

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE E SCARICO

Colonna di scarico COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE KA 4001 (p. 62)

Colonna di scarico COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE KA 4002 (p. 62)

Colonna di scarico COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE KA 4011 (p. 62)

Colonna di scarico COMFORT LEVEL SENZA EROGAZIONE KA 4012 (p. 62)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4040 (p. 63)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4060 (p. 63)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4080

Colonna di scarico senza erogazione KA 4041 (p. 63)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4061 (p. 63)

Colonna di scarico senza erogazione KA 4081

BOCCA DI EROGAZIONE A GETTO 58752 (p. 64)

BOCCA DI EROGAZIONE con troppopieno integr. 5975 (p. 65)

Tubo doccia a scomparsa 8880 (p. 66)

Tubo doccia esterno 8890 (p. 66)

MANIGLIE (P. 69)

Maniglia OPULENZA DISCRETA AVANTGARDE

Maniglia OPULENZA DISCRETA AMBIENTE

Maniglia DYNA SET STAR

Maniglia universale tipo A

Maniglia universale tipo B

MANIGLIA PURISMO ELEGANTE AVANTGARDE

Maniglia PURISMO ELEGANTE AMBIENTE

INSTALLAZIONE

Telaio 5030 (p. 70)

Telaio 5032 (p. 70)

Telaio 5037 (p. 70)

S-IX (p. 32)

SIGILLATURA

Set di sigillatura FLEX (p. 73)

SCHALLSCHUTZ

Set completo insonorizzante per vasche da bagno (BWS)2 (p. 71)

Set di insonorizzazione per vasche da bagno (BWS PLUS) (p. 71)

Placche antirombo per vasche da bagno (BWS-ADS)2 (p. 71)

Nastro insonorizzante (WAS 70)2  (p. 73)

KALDEWEI SPA

SKIN TOUCH (p. 77)

SKIN TOUCH emotion (p. 77)

Sistemi idromassaggio (p. 78)

ULTERIORI ACCESSORI

Ancoraggio per vasche (p. 72)

Foratura speciale (p. 70)

Sound Wave (p. 75)

Set illuminazione (p. 76)
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03 
LAVABI

Il lavabo è l’elemento più usato del bagno.
Oltre all’elevata durata, l’alta qualità è 
particolarmente importante per garantire 
la resistenza nel tempo e l’affidabilità.

Per costruzioni nuove o ristrutturazioni puntate sulla qualità
dei prodotti KALDEWEI, così andrete sul sicuro nella scelta dei 
lavabi e dei relativi accessori in acciaio smaltato.La
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LAVABI
VARIANTI INCASSO

Lavabo sottopiano

Se si vuole un bagno accogliente, lo 
si ottiene al meglio con un lavabo 
sottopiano. Con questa variante il 
lavabo è collocato sotto un piano di 
appoggio, completandolo a filo dello 
stesso. In tal modo il lavabo passa 
in secondo piano, e di esso resta 
visibile solo la sua forma interna che 
sfocia senza cesure nella superficie 
più grande che lo circonda. Un’ele-
gante soluzione senza tempo.

Lavabo da parete

Sospeso, con il lato posteriore fissa-
to alla parete, questo classico tra le 
varianti di montaggio è valorizzato 
da tutta la sua estetica.

Lavabo da incasso

Come il lavabo sottopiano, anche i 
lavabi da incasso formano un’unità per-
fetta assieme ad un mobile da bagno 
o con un piano d’appoggio. I lavabi da 
incasso però non sono montati sotto il 
piano d’appoggio, ma sono appoggiati 
su di esso con un’altezza ridotta del 
bordo. Questo significa che anche il 
bordo è visibile, il che ne accentua ulte-
riormente le similitudini con le vasche 
da bagno KALDEWEI abbinate.

Lavabo da appoggio  
(4 cm)

Con un bordo alto o con un appoggio 
basso, nella loro chiarezza formale e 
nel loro design purista i nostri lavabi 
da appoggio rappresentano il 
coronamento di qualsiasi mobile da 
bagno e di qualsiasi console.

Bacinella

I lavabi concavi di KALDEWEI si 
presentano come oggetti delicati. Il 
fatto che non sembrino realizzati in 
un materiale robusto come l’acciaio 
smaltato fa parte del loro fascino. 
Ma altrettanto attraente nei lavabi 
concavi è il loro design purista che 
valorizza tutte le linee di prodotti 
KALDEWEI.

Lavabo da appoggio 
(12 cm)

I lavabi da appoggio della ditta 
KALDEWEI si integrano perfetta-
mente in qualsiasi bagno e sono 
combinabili con diversi tipi di mobili 
da bagno.

Video di installa- 
zione (con foro 
di troppopieno)

Video di installa- 
zione (con foro 
di troppopieno)

Video di installa- 
zione (con foro 
di troppopieno)

Video di installa- 
zione (con foro 
di troppopieno)

Video di installa- 
zione (con foro 
di troppopieno)

Video di installa-
zione (senza foro
di troppopieno)

Video di 
installazione

Video 
esplicativo

Video di installa-
zione (senza foro
di troppopieno)

Video di installa-
zione (senza foro
di troppopieno)

Video di installa-
zione (senza foro
di troppopieno)

Video di installa-
zione (senza foro
di troppopieno)

LAVABI LAVABI / VARIANTI INCASSOLAVABI / VARIANTI INCASSO 8584

https://www.youtube.com/watch?v=0d8yDR1mp0k&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=4
https://www.youtube.com/watch?v=0d8yDR1mp0k&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=4
https://www.youtube.com/watch?v=0d8yDR1mp0k&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=4
https://www.youtube.com/watch?v=DflIlrCNWWc&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=6
https://www.youtube.com/watch?v=DflIlrCNWWc&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=6
https://www.youtube.com/watch?v=DflIlrCNWWc&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=6
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OXVIfDS2oqw&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=2
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=fnVdEBfZKwA&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=7
https://www.youtube.com/watch?v=fnVdEBfZKwA&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=7
https://www.youtube.com/watch?v=S6AjgxDpLv0
https://www.youtube.com/watch?v=S6AjgxDpLv0
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=OxmqNWF58hU&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=1
https://www.youtube.com/watch?v=w2rtrqYQ4YM&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=5
https://www.youtube.com/watch?v=w2rtrqYQ4YM&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=5
https://www.youtube.com/watch?v=w2rtrqYQ4YM&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=5
https://www.youtube.com/watch?v=2w39F7qWtxA&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=3
https://www.youtube.com/watch?v=2w39F7qWtxA&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=3
https://www.youtube.com/watch?v=2w39F7qWtxA&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=3


INFO

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO
SCARICO E TROPPOPIENO CLOU CON CAVO E MANOPOLA

•	 Scarico e troppopieno per lavabi senza foro di troppopieno
•	 Assume la funzione di troppopieno ed è montato a 

scomparsa sotto il lavabo
•	 Azionamento tramite manopola

Scarico e troppopieno CLOU con cavo e manopola

CON COPERTURA RETTANGOLARE SMALTATA; MANOPOLA CROMO	 ADATTO PER CONO	 N. MOD. 3903	  COD. ART. 905600000XXX

CON COPERTURA RETTANGOLARE SMALTATA; MANOPOLA BIANCA	 CONO	 3911	 910300010001

CON COPERTURA ROTONDA SMALTATA; MANOPOLA CROMO	 CENTRO	 3902	 905500000XXX

CON COPERTURA ROTONDA SMALTATA; MANOPOLA BIANCA	 CENTRO	 3910	 910200010001

Il foro deve essere richiesto in fase di ordine.

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO
SCARICO E TROPPOPIENO CLOU CON LEVA

•	 Scarico e troppopieno per lavabi senza foro di troppopieno
•	 Assume la funzione di troppopieno ed è montato a 

scomparsa sotto il lavabo
•	 Azionamento tramite leva

Scarico e troppopieno CLOU con leva

CON COPERTURA RETTANGOLARE SMALTATA	 ADATTO PER CONO	 N. MOD. 3901 	  COD. ART. 905400000XXX

CON COPERTURA ROTONDA SMALTATA	 CENTRO	 3900	 905300000XXX

CON COPERTURA ROTONDA CROMATA	 SILENIO (SENZA FORO DI TROPPOPIENO)	 3909	 906600000999

Mod. 3901 Mod. 3900 Mod. 3909 Mod. 3903 Mod. 3902

Dati tecnici Dati tecnici
WEB WEB

LAVABI TECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO / SCARICO E TROPPOPIENO CLOU CON CAVO E MANOPOLATECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO / SCARICO E TROPPOPIENO CLOU CON LEVA 8786
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La valvola CLOU è dotata di 
cavo e manopola.

La funzione di troppopieno è 
montata a scomparsa sotto 
il lavabo.

Quando si è raggiunto il volu-
me massimo di riempimento 
del lavabo, l’acqua che supera 
il limite viene automaticamen-
te convogliata nello scarico  
dal sistema CLOU.

Quando si apre il rubinetto 
dell’acqua, questa scorre nel 
lavabo e defluisce attraverso  
lo scarico.

La manopola viene riportata 
nella posizione originale e la 
valvola di scarico viene riaperta 
facendo defluire l’acqua.

La valvola di scarico viene chiusa 
dalla manopola o dalla leva e la 
funzione di troppopieno CLOU vie-
ne attivata e il lavabo si riempie.

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO
IL SISTEMA PER LA FUNZIONE DI TROPPOPIENO A SCOMPARSA

Video installazione cavo e manopola

Video installazione leva

Video esplicativo

WEB

LAVABI TECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO / IL SISTEMA PER LA FUNZIONE DI TROPPOPIENO A SCOMPARSATECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO / IL SISTEMA PER LA FUNZIONE DI TROPPOPIENO A SCOMPARSA 8988

https://www.youtube.com/watch?v=Okz_X_3rTp4&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=10
https://www.youtube.com/watch?v=WUjsKKby_jo&list=PLQhVisAVLP4XLA_7UB7P5SxY4kMfVLMTi&index=9
https://www.youtube.com/watch?v=F5Lu_aRj5M8


TECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO
VALVOLE A SCARICO LIBERO

•	 Valvola a scarico libero per lavabi senza 
funzione di troppopieno

Valvole a scarico libero

CON COPERTURA RETTANGOLARE SMALTATA 	 ADATTA PER CONO, MIENA	 N. MOD. 3905 	 COD. ART. 905900000XXX

CON COPERTURA ROTONDA SMALTATA	 CENTRO, MIENA	 3904	 905800000XXX

CON COPERTURA ROTONDA CROMATA	  LAVABO DA PARETE PURO, MING, SILENIO, BACINELLA CAYONO	 3917	 910700010999

Mod. 3905 Mod. 3904 Mod. 3917
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Dati tecnici

I lavabi bacinella KALDEWEI rappresenta-
no la sintesi di eleganza e solidità e  
sono il miglior esempio delle potenzialità  
dell’acciaio smaltato.

WEB

LAVABI TECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO / VALVOLE A SCARICO LIBEROTECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO / VALVOLE A SCARICO LIBERO 9190

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1116&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=1e9ed6d1c56bc4cbd93737ad911758d7


TECNOLOGIA DI SCARICO E DI TROPPOPIENO
ACCESSORI

Filtro cattura capelli

Sifone di design

Dispenser di sapone a incasso

ADATTO PER LE VALVOLE A SCARICO LIBERO MODELLO 3904, MODELLO 3905	 N. MOD. 3912 	 COD. ART. 910400000001

SIFONE DI DESIGN ADATTO PER TUTTI I MODELLI DI LAVABO	 N. MOD. 3908 	  COD. ART. 905700000999

IN OTTONE, CROMATO E CONTENITORE IN PLASTICA	 N. MOD. 3916 	  COD. ART. 910600010999

TECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO
VALVOLA CLICK CLACK

•	 Valvola click clack per lavabi con troppopieno

Valvola click clack

VALVOLA CLICK CLACK CON COPERTURA CROMATA	 N. MOD. 3915 	  COD. ART. 910500010999

Mod. 3915 Mod. 3912 Mod. 3908 Mod. 3916

Dati tecnici

Dati tecnici Sifone di design

Dati tecnici Dispenser di sapone

•	 Dispenser di sapone integrato con erogatore orientabile
•	 Compreso il contenitore da 500 ml
•	 Riempimento dall’alto
•	 Possibilità di posizionamento: visualizzare i dati tecnici con il QR-Code

WEBWEB

LAVABI TECNOLOGIA DI SCARICO E DI TROPPOPIENO / ACCESSORITECNOLOGIA DI EROGAZIONE/SCARICO / VALVOLA CLICK CLACK 9392

https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1148&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=e05f28c0a5dbc521edd5691e9e69d121
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1134&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=2369d9b7283077a9c6da40042c09564b
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1079&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=3569&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=7d25d3271af068211490ff7d26bb4e82


INFO

LAVABI LAVABI
PANORAMICA DEL SISTEMA PANORAMICA DEL SISTEMA

LAVABO
SOTTOPIANO

LAVABO  
DA INCASSO
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SUPERFICI (SELEZIONE DEL COLORE P. 108)

Superficie autopulente1

TECNOLOGIA DI SCARICO E EROGAZIONE

Scarico e troppopieno CLOU con leva (rotondo, smaltato) (p. 86)

Scarico e troppopieno CLOU con leva (rettangolare, smaltato) (p. 86)

Scarico e troppopieno CLOU con leva (rettangolare, cromo) (p. 86)

Scarico e troppopieno CLOU con cavo e manopola 

(copertura rotonda smaltata, manopola cromata) (p. 87)

Scarico e troppopieno CLOU con cavo e manopola

(copertura rotonda smaltata, manopola in bianco) (p. 87)

Valvola a scarico libero con copertura smaltata (rotonda) (p. 90)

Valvola a scarico libero con copertura smaltata (rettangolare) (p. 90)

Valvola a scarico libero con copertura cromata3 (p. 90)

Valvola CLICK CLACK4 (p. 92)

FORO PER RUBINETTERIA

Senza foro per rubinetteria

1 foro per rubinetto da 1

1 foro per rubinetto da 3

2 fori per rubinetto da 1 (lavabo doppio)

2 fori per rubinetto da 3 (lavabo doppio)

Foro speciale

ACCESSORI (P. 93)

Sifone di design

Filtro cattura capelli (solo per valvola a scarico libero)

Dispenser di sapone a incasso

LAVABO DA APPOGGIO LAVABO DA PARETE BACINELLA
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SUPERFICI (SELEZIONE DEL COLORE P. 108)

Superficie autopulente1

TECNOLOGIA DI SCARICO E EROGAZIONE

Scarico e troppopieno CLOU con leva (rotondo, smaltato) (p. 86)

Scarico e troppopieno CLOU con leva (rettangolare, smaltato) (p. 86)

Scarico e troppopieno CLOU con leva (rettangolare, cromo) (p. 86)

Scarico e troppopieno CLOU con cavo e manopola 

(copertura rotonda smaltata, manopola cromata) (p. 87)

Scarico e troppopieno CLOU con cavo e manopola

(copertura rotonda smaltata, manopola in bianco) (p. 87)

Valvola a scarico libero con copertura smaltata (rotonda) (p. 90)  6

Valvola a scarico libero con copertura smaltata (rettangolare) (p. 90)

Valvola a scarico libero con copertura cromata3 (p. 90)

Valvola CLICK CLACK4 (p. 92)

FORO PER RUBINETTERIA

Senza foro per rubinetteria

1 foro per rubinetto da 1

1 foro per rubinetto da 3

2 fori per rubinetto da 1 (lavabo doppio)

2 fori per rubinetto da 3 (lavabo doppio)

Foro speciale

ACCESSORI (P. 93)

Sifone di design

Filtro cattura capelli (solo per valvola a scarico libero)

Dispenser di sapone a incasso

1 Standard franco fabbrica, tranne per CAYONO.  2 Lavandino.  3 Solo per il modello SILENIO senza foro di troppopieno. 

4 Solo per il modello SILENIO con foro di troppopieno.  5 Modello 3170 disponibile solo in bianco alpino.  6 Disponibile solo per i progetti contract.

Le coperture di scarico smaltate abbinate sono disponibili solo in combinazione con la tecnologia di scarico KALDEWEI.

LAVABI LAVABI / PANORAMICA DEL SISTEMALAVABI / PANORAMICA DEL SISTEMA 9594
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p. 98	 Costruire e ammodernare senza barriere
p. 102	 Insonorizzazione
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SENZA BARRIERE
COSTRUIRE E AMMODERNARE

DIN 18040- 2–
Piatti doccia a norma

Nella doccia deve essere prevista una superficie utile di 120 x 120 cm. Il piatto doccia e le superfici utili della stanza 
possono coincidere. Secondo la norma DIN 18040-2 il piatto doccia può essere incluso nella superficie utile se sono 
soddisfatte le seguenti condizioni:

•	 Dimensioni: la superficie utile deve essere di almeno 120 cm x 120 cm.
•	 A filo pavimento: il piatto doccia deve essere a filo pavimento.
•	 Inclinazione: il piatto doccia può avere una pendenza massima del 2%.
•	 Superficie antiscivolo: il piatto doccia deve essere dotato di un rivestimento  

antiscivolo che soddisfi almeno la classe B,  
come l’ANTISCIVOLO SECURE PLUS di KALDEWEI.

REQUISITI GENERALI PER L’ELIMINAZIONE DELLE BARRIE-
RE SECONDO LA NORMA DIN 18040-2

SUPERFICI UTILI
Deve essere prevista una superficie utile davanti ai sanita-
ri, come lavabo, vasca da bagno, WC e doccia. Secondo la 
norma DIN 18040-2 è sufficiente una superficie minima di 
120 cm x 120 cm.

PRINCIPIO DEI DUE SENSI
Per la progettazione di bagni senza barriere secondo la 
norma DIN 18040-2, le informazioni devono sempre esse-
re percepite da due sensi (ad esempio, vista e tatto). Ad 
esempio il colore del piatto doccia a filo pavimento deve 
essere in netto contrasto con le piastrelle del pavimento. 
Una superficie antiscivolo non solo garantisce stabilità, ma 
anche una differenza percepibile al tatto con il pavimento.

ATTREZZABILE
Le pareti devono essere progettate in modo da poter esse-
re dotate di supporti verticali e orizzontali e di maniglie di 
sostegno, se necessario.

La costruzione e 
l’ammodernamento senza 
barriere rappresentano 
una sfida per architetti e 
progettisti, installatori, 
piastrellisti e professionisti 
del settore.

Molti intendono elaborare progetti a lungo termine e 
realizzare case e appartamenti che si possano adeguare 
nel tempo alle mutevoli esigenze delle diverse generazioni. 
Nell’edilizia residenziale le norme edilizie dei singoli stati, 
con la normativa DIN 18040-2, forniscono requisiti molto 
specifici per la costruzione senza barriere e precisano 
quando un locale può essere definito tale.

Il bagno, in quanto spazio abitativo essenziale, assume un 
rilievo molto particolare nella costruzione o nell’ammoder-
namento senza barriere. Ma quando un bagno può essere 
definito senza barriere? E come si possono soddisfare i 
numerosi requisiti che la norma DIN 18040-2 impone per 
la progettazione di bagni senza barriere? Noi di KALDEWEI 
offriamo una panoramica, informiamo sulla realizzazione a 
norma di un bagno e forniamo consigli e suggerimenti per 
progettare un bagno da sogno senza barriere.

PROGETTAZIONE NEL DETTAGLIO SENZA BARRIERE / COSTRUIRE E AMMODERNARESENZA BARRIERE / COSTRUIRE E AMMODERNARE 9998



INFO INFO

SENZA BARRIERE LA SFIDA
CAYONOPLAN MULTISPACE CONFORMITÀ DIN IN UNO SPAZIO MINIMO

Il piatto doccia a filo pavimento CAYONOPLAN MULTISPACE  
garantisce una soluzione senza barriere in conformità alla 
norma DIN 18040-2, testata da DIN CERTCO. Avete la 
possibilità di considerare fino al 60 %1 del piatto doccia  
come superficie utile nel bagno senza barriere. Anche i 
piccoli bagni di 4 m2 possono trasformarsi in un luogo di 
benessere senza barriere.

•	 Superficie antiscivolo di serie ANTISCIVOLO SECURE PLUS
•	 (gruppo di valutazione B, confermato da TÜV Rheinland)
•	 DIN CERTCO certifica il 60 %1 del piatto doccia come 

superficie utile conteggiabile
•	 Scarico sicuro dell’acqua e bordo rialzato intorno all’area 

di scarico
•	 Superficie utile con riduzione del rumore da impatto
•	 Certificato da DIN CERTCO secondo la norma  

DIN 18040-2 (ad eccezione delle specifiche R)
•	 Conforme alle specifiche per l’incasso secondo la norma 

DIN 18040-2.

È così semplice:
CAYONOPLAN
MULTISPACE è
conforme alle
norme

1.	 Certificato da DIN CERTCO secondo la norma DIN 18040-2 (ad eccezione delle specifiche R), 

	 in conformità alle specifiche per l‘incasso secondo la norma DIN 18040-2.

*	 Le ultime tre cifre del codice articolo corrispondono alla selezione del colore.

**	 vedere misura comparativa P-BA 8 /2020

***	 vedere misura accettata P-BA 8 /2020

5,8 m² – Bagno senza barriere senza superfici utili nella zona doccia 4 m² – Bagno senza barriere con superfici utili nella zona doccia

CAYONOPLAN MULTISPACE

L‘altezza costruttiva dipende dal sifone di scarico

CAYONOPLAN MULTISPACE (120 X 120) CON ANTISCIVOLO SECURE PLUS	 RIDUZIONE DEL RUMORE DA IMPATTO 25 DB **	 N.MOD. 2330-1	 COD. ART. 414033032XXX*

CAYONOPLAN MULTISPACE (120 X 120) CON ANTISCIVOLO SECURE PLUS	 30 DB *** 	 2330-1 	 414003032XXX*

KA 90 ORIZZONTALE			   ALTEZZA COSTRUTTIVA 97 MM	

KA 90 PIATTO			   77 MM

KA 90 VERTICALE			   49 MM

PROGETTAZIONE NEL DETTAGLIO LA SFIDA / CONFORMITÀ DIN IN UNO SPAZIO MINIMOSENZA BARRIERE / CAYONOPLAN MULTISPACE 101100



VERIFICA DELL’INSONORIZZAZIONE VERIFICA DELL’INSONORIZZAZIONE

VERIFICA DELL’INSONORIZZAZIONE

VERIFICA DELL‘INSONORIZZAZIONE DEL 
VOSTRO IMMOBILE

REQUISITI DEL LIVELLO ACUSTICO DELL‘INSTALLAZIONE

REQUISITI DEL LIVELLO DEL RUMORE DA IMPATTO

KALDEWEI e l’Istituto Fraunhofer 
per la fisica delle costruzioni:  
una partnership forte!
 
Lo strumento di verifica 
dell’insonorizzazione è stato 
sviluppato in collaborazione con 
l’IBP con l’obiettivo di applicare 
i risultati dei test acustici a 
progetti edilizi concreti.

I vostri vantaggi in sintesi

•	 Sicurezza grazie ai calcoli di valutazione, eseguiti 
secondo la norma, del prodotto reale nell’edificio reale

•	 Risparmio di tempo nella progettazione
•	 Scelta mirata di un prodotto adatto
•	 Ottimizzazione dei costi

APPARTAMENTO 1

Bagno con doccia rumorosa

APPARTAMENTO 2

Spazio da insonorizzare

Il rumore dovuto all’installazione dipende da molti fattori di 
contesto, come la struttura dell’edificio, la planimetria e il 
design del prodotto.

Vi supportiamo con calcoli di valutazione specifici conformi 
alla norma DIN EN 12354-5 e calcoliamo i seguenti valori 
nelle diverse direzioni di trasmissione:

•	 Rumori dovuti all’installazione
•	 Rumore da impatto
•	 Rumori da utilizzo

CONTATTATE
IL VOSTRO REFERENTE

KALDEWEI PER DEFINIRE 
ILVOSTRO PROGETTO 

SPECIFICO!

BAGNO

BAGNO

BAGNO

BAGNO

SUPERFICIE
ABITABILE PROPRIA -

NESSUN
REQUISITO

SUPERFICIE
ABITABILE PROPRIA -

NESSUN
REQUISITO

SUPERFICIE
ABITABILE PROPRIA -

NESSUN
REQUISITO

SUPERFICIE
ABITABILE PROPRIA -

NESSUN
REQUISITO

UG POSTERIORE
30DB (A)

SUPERFICIE
ABITABILE ALTRA

UG POSTERIORE
53DB (A)

SUPERFICIE
ABITABILE ALTRA

UG POSTERIORE
25DB (A)

SUPERFICIE
ABITABILE ALTRA

UG POSTERIORE
46DB (A)

SUPERFICIE
ABITABILE ALTRA

UG ANTERIORE
30DB (A)

SUPERFICIE
ABITABILE ALTRA*

UG ANTERIORE
53DB (A)

SUPERFICIE
ABITABILE ALTRA*

Livello acustico massimo per l’installazione secondo la 
norma DIN 4109-1 Requisiti di legge (requisiti minimi)

Livello del rumore da impatto massimo standard secondo
la norma DIN 4109-1 Requisiti di legge (requisiti minimi)

UG  = Seminterrato; * Di norma, UG anteriore è un bagno: Nessun requisito

** tivo al rumore da impatto del bagno

Livello del rumore da impatto massimo standard secondo 
la norma DIN 4109 Allegato 2 (suggerimenti per una 
maggiore insonorizzazione)

Livello del rumore da impatto massimo standard secondo
la norma DIN 4109 Allegato 2 (suggerimenti per una 
maggiore insonorizzazione)

UG ANTERIORE
25DB (A)

SUPERFICIE
ABITABILE ALTRA*

UG ANTERIORE
46DB (A)

SUPERFICIE
ABITABILE ALTRA*

NORME E REGOLAMENTI

APPLICABILI

DIN 4109
VDI 4100

DEGA

OIB Linea 
guida 5

ÖNORM B 
8115

SIA 181

INFO

VERIFICA DELL’INSONORIZZAZIONE / REQUISITIPROGETTAZIONE NEL DETTAGLIO VERIFICA DELL’INSONORIZZAZIONE / VERIFICA DELL‘INSONORIZZAZIONE DEL VOSTRO IMMOBILE 103102



05 
FORMAZIONE
E SERVIZI

CORSI DI FORMAZIONE ED EVENTI
Vivaci e interessanti

I nostri seminari
Nei nostri corsi non solo potrete 
approfittare delle informazioni più 
aggiornate in materia, ma anche 
scoprire le soluzioni che KALDEWEI 
offre sui temi in questione.

SEMINARI ONLINE / WEBINAR
I nostri esperti di bagni informano

La serie di webinar realizzati da pro-
fessionisti per professionisti fornisce 
informazioni sulla progettazione del 
bagno, sulla costruzione senza bar-
riere e sulle soluzioni di installazione 
intelligenti. Scegliete una data in cui 
partecipare dal vivo o guardate uno 
dei nostri webinar registrati.

LUNCH & LEARN
La nostra formazione dal vivo con
servizio ristorazione

Con il nostro programma di forma-
zione digitale, arriviamo a voi sul 
vostro schermo! In questo modo, voi 
e il vostro team potrete aggiornarvi 
stando comodi. Ordinate il pranzo –  
il conto lo paghiamo noi.

Per semplificare al massimo la progettazione e il lavoro con i prodotti KALDEWEI, mettia-
mo a disposizione sul nostro sito web e tramite la nostra app veri e propri servizi digitali 
in grado di supportare sia i professionisti che i clienti finali dalla scelta del modello e 
dalla progettazione al luogo dove trovare i prodotti e all’installazione professionale.

Video dell’installazione

Corsi di formazione onlineMediateca KALDEWEI

Verifica dell’insonorizzazione

Cataloghi e cartelle colori

Ricerca espositore

Ricerca installatore

KALDEWEI APP

Configuratore di prodotti NewsletterPlanner per bagni Progettazione della doccia

Dati 3D & BIM

SERVIZI DIGITALI
PROGETTAZIONE E REALIZZAZIONE SEMPLICI

SERVIZI DIGITALI / PROGETTAZIONE E REALIZZAZIONE SEMPLICI 105



06 
COLORI, 
SUPERFICI E 
PRODOTTI

p. 108	 KALDEWEI Colour & Style
p. 110	 Superfici
p. 112	 Panoramica dei prodottiB

a
ci

n
el

la
 M

IE
N

A
COLORI, SUPERFICI E PRODOTTI 107



COLOUR & STYLE
COORDINATED COLOURS COLLECTION Colori classici

Coordinated Colours Collection
Abbinati armoniosamente o combinati liberamente, i colori 
opachi della Coordinated Colours Collection sottolineano il 
particolare carattere delle vasche da bagno, dei piatti doccia 
e dei lavabi KALDEWEI.

Colori di tendenza
Colori espressivi che riprendono le tendenze cromatiche 
del mercato.

Con i nostri colori di tendenza la bacinella MIENA sarà 
un vero e proprio elemento di spicco nel bagno. I quattro 
nuovi colori sono stati selezionati espressamente per 
MIENA, un prodotto caratterizzato da un’eleganza discreta 
e senza tempo. Questo elegante e moderno lavabo lascia 
spazio ai giochi di colore e trasforma la stanza da bagno 
in un luogo confortevole dove ritirarsi.

BIANCO ALPINO BAHAMA BEIGE MANHATTAN PERGAMON NERO

BIANCO ALPINO OPACO

COOL GREY 70

WARM GREY 50

WARM GREY 90

WARM BEIGE 20

COOL GREY 80

WARM GREY 60

NERO OPACO 100

WARM BEIGE 40

COOL GREY 90

WARM GREY 70

COOL GREY 30

WARM GREY 10

WARM GREY 80

COOL GREY 40

WARM GREY 30

WARM GREY 85SWEET LOVE

DEEP DREAM

NAVYBLUE MATT

SOFT TOUCH
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KALDEWEI PERFECTION
SUPERFICI

Superfici autopulenti

Con la superficie autopulente di KALDEWEI l’acqua scivola 
sulla superficie della vasca da bagno, del piatto doccia o 
del lavabo, trascinando con sé ogni particella di sporco e 
calcare. Inoltre, la superficie autopulente rende la pulizia 
più facile che mai: 

anche le macchie d’acqua e i residui di calcare si elimi-
nano con estrema facilità. E poiché non sono necessari 
detergenti aggressivi, ma solo un panno morbido e umido, 
la superficie autopulente rappresenta anche una soluzione 
ecologica per l’ambiente. La superficie autopulente è 
un trattamento superficiale impresso in modo indelebile 
nell’acciaio smaltato KALDEWEI.

Si caratterizza per l’enorme resistenza e longevità. Anche 
con una pulizia regolare, le proprietà antiaderenti della 
superficie autopulente sono garantite per 30 anni2. La 
superficie autopulente è disponibile per tutte le vasche da 
bagno, le vasche idromassaggio e i piatti doccia KALDEWEI 
ed è standard per i lavabi1.

1. 	 Ad eccezione della serie di lavabi CAYONO.

2. 	 Secondo le nostre condizioni di garanzia applicabili. Dati tecnici

ANTISCIVOLO SECURE PLUS

ANTISCIVOLO PARZIALE E 
ANTISCIVOLO TOTALE

Da pioniere del settore, KALDEWEI si impegna nello svi-
luppo costante di materiali in acciaio smaltato in linea con 
le esigenze dei propri clienti. L’attenzione è sempre rivolta 
alla sicurezza delle superfici antiscivolo. È così che è nato 
l’ANTISCIVOLO SECURE PLUS di KALDEWEI. La smaltatura 
antiscivolo su tutta la superficie è quasi invisibile, ma si 
nota comunque. Una nuova soluzione creativa e un altro 
capitolo della storia della finitura superficiale alla KALDEWEI.

TÜV Rheinland conferma che l’ANTISCIVOLO SECURE PLUS 
di KALDEWEI è resistente allo scivolamento in conformità 
al gruppo di valutazione B per le superfici bagnate percor-
se senza scarpe (DIN 51097) e in conformità al gruppo di 
valutazione R 10 per le proprietà di resistenza allo scivola-
mento nei locali di lavoro e nelle aree di lavoro a maggior 
rischio di scivolamento (DIN 51130). Questa superficie 
risulta convincente per le piacevoli sensazioni tattili e per 
l’elegante look nelle tonalità della COORDINATED COLOURS 
COLLECTION.

TÜV Rheinland conferma la resistenza allo scivolamento 
degli ANTISCIVOLO PARZIALI e TOTALI di KALDEWEI in con-
formità al gruppo di valutazione B per le superfici bagnate 
percorse senza scarpe (DIN 51097) e in conformità al 
gruppo di valutazione R 10 per le proprietà di resistenza 
allo scivolamento nei locali e nelle aree di lavoro a maggior 
rischio di scivolamento (DIN 51130). Per ulteriori infor-
mazioni sui rivestimenti ANTISCIVOLO TOTALI e PARZIALI 
visitate il nostro sito web.

Ulteriori informazioni: ANTISCIVOLO SECURE PLUS

Ulteriori informazioni: ANTISCIVOLO PARZIALE

Ulteriori informazioni: ANTISCIVOLO TOTALE

ANTISCIVOLO SECURE PLUS

ANTISCIVOLO TOTALE

ANTISCIVOLO PARZIALE

SUPERFICI

WEB
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https://www.kaldewei.ch/it/prodotti/piatti-doccia/accessori-piatti-doccia/superfici/
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1082&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1143&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=f88d834feb5511c7dc3f580154f1feea
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1082&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1096&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=450dbc2d58f3fab14f64f643388a3853
https://www.kaldewei.ch/it/assistenza/mediateca/?tx_kadownloads_pi1%5BdownloadCategory%5D=60&tx_kadownloads_pi1%5Bcategory%5D=718&tx_kadownloads_pi1%5Btopic%5D=1082&tx_kadownloads_pi1%5BsubTopic%5D=1123&tx_kadownloads_pi1%5Baction%5D=form&tx_kadownloads_pi1%5Bcontroller%5D=Product&cHash=2c5bbc594f0fa1382438fc2d4e0a486a


   

   

   

   

   

MEISTERSTÜCK

VASCHE DA BAGNO FREESTANDING (CON RIVESTIMENTO)

MEISTERSTÜCK CENTRO DUO OVAL	 1127	 1700 X 750 X 460	 	 –

MEISTERSTÜCK CENTRO DUO OVAL	 1128	 1800 X 800 X 460	 	 –

MEISTERSTÜCK CENTRO DUO 1 SINISTRA	 1129	 1700 X 750 X 460	 –	 –

MEISTERSTÜCK CENTRO DUO 1 SINISTRA	 1136	 1800 X 800 X 460	 –	 –

MEISTERSTÜCK CENTRO DUO 1 DESTRA	 1130	 1700 X 750 X 460	 –	 –

MEISTERSTÜCK CENTRO DUO 1 DESTRA	 1137	 1800 X 800 X 460	 –	 –

MEISTERSTÜCK CENTRO DUO 2	 1131	 1700 X 750 X 460	 –	 –

MEISTERSTÜCK CENTRO DUO 2	 1135	 1800 X 800 X 460	 –	 –

MEISTERSTÜCK CLASSIC DUO OVAL	 1113	 1700 X 750 X 420	 –	 –

MEISTERSTÜCK CLASSIC DUO OVAL	 1111	 1800 X 800 X 420	 –	 –

MEISTERSTÜCK INCAVA	 1174	 1750 X 760 X 425	 –	 –

MEISTERSTÜCK CONODUO	 1732	 1700 X 750 X 420	 	 –

MEISTERSTÜCK CONODUO	 1733	 1800 X 800 X 420	 	 –

MEISTERSTÜCK CONODUO 1 SINISTRA	 1702	 1700 X 750 X 420	 –	 –

MEISTERSTÜCK CONODUO 1 SINISTRA	 1703	 1800 X 800 X 420	 –	 –

MEISTERSTÜCK CONODUO 1 DESTRA	 1712	 1700 X 750 X 420	 –	 –

MEISTERSTÜCK CONODUO 1 DESTRA	 1713	 1800 X 800 X 420	 –	 –

MEISTERSTÜCK CONODUO 2	 1712	 1700 X 750 X 420	 –	 –

MEISTERSTÜCK CONODUO 2	 1713	 1800 X 800 X 420	 –	 –

CONODUO	 734-7	 1900 X 900 X 420	 	 – 

CONODUO	 735-7	 2000 X 1000 X 420	 	 –

CLASSIC DUO OVAL 	 113-7	 1700 X 750 X 420	 	 –

CLASSIC DUO OVAL	 111-7	 1800 X 800 X 420	 	 –	

ELLIPSO DUO OVAL	 232-7	 1900 X 1000 X 440	 	 –

NOME	 N. MOD.	 DIMENSIONI (MM)	 IDROMASSAGGIO	 MANIGLIE

     AVANTGARDE         AMBIENTE         ADVANTAGE

CONODUO	 732	 1700 X 750 X 420	 –	 ◊

CONODUO	 733	 1800 X 800 X 420	 	 ◊

CONODUO	 734	 1900 X 900 X 420	 	 ◊

CONODUO	 735	 2000 X 1000 X 420	 –	 ◊

CENTRO DUO	 132	 1700 X 750 X 460	 	 ◊

CENTRO DUO	 133	 1800 X 800 X 460	 	 ◊

CENTRO DUO 1 SINISTRA	 129	 1700 X 750 X 460	 –	 ◊

CENTRO DUO 1 SINISTRA	 136	 1800 X 800 X 460	 –	 ◊

CENTRO DUO 1 DESTRA	 130	 1700 X 750 X 460	 –	 ◊

CENTRO DUO 1 DESTRA	 137	 1800 X 800 X 460	 –	 ◊

CENTRO DUO 2	 131	 1700 X 750 X 460	 –	 ◊

CENTRO DUO 2	 135	 1800 X 800 X 460	 –	 ◊

CENTRO DUO OVAL	 127-1	 1700 X 750 X 460	 	 ◊

CENTRO DUO OVAL	 128-1	 1800 X 800 X 460	 	 ◊

ELLIPSO DUO	 230	 1900 X 1000 X 440	 –	 ◊ 

ELLIPSO DUO OVAL	 232	 1900 X 1000 X 440	 	 ◊

PLAZA DUO SINISTRA	 192	 1800 X 1200 X 420	 	 ◊

PLAZA DUO DESTRA	 190	 1800 X 1200 X 420	 	 ◊

ASYMMETRIC DUO	 740	 1700 X 800 X 400	 	 ◊

ASYMMETRIC DUO	 742	 1800 X 900 X 400	 	 ◊

ASYMMETRIC DUO	 744	 1900 X 1000 X 400	 	 ◊

NOME	 N. MOD.	 DIMENSIONI (MM)	 IDROMASSAGGIO	 MANIGLIE

◊ Disponibile con fori per la maniglia su di un lato (la maniglia va ordinata separatamente).

■ Inclusi fori per la maniglia (la maniglia va ordinata separatamente).

VASCHE DA BAGNO

PANORAMICA DEI PRODOTTI

07 
PRODOTTO
PANORAMICA

PRODOTTI

MEISTERSTÜCK OYO DUO	 1050	 1630 X 770 X 580	 –	 –

MEISTERSTÜCK OYO DUO	 1051	 1730 X 820 X 580	 –	 –

PRODOTTO / PANORAMICA 113112



   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

CLASSIC DUO	 103	 1600 X 700 X 420 	 –	 ◊

CLASSIC DUO	 105	 1700 X 700 X 420 	 –	 ◊

CLASSIC DUO	 107	 1700 X 750 X 420	 	 ◊

CLASSIC DUO	 109	 1800 X 750 X 420	 –	 ◊

CLASSIC DUO	 110	 1800 X 800 X 420	 	 ◊

CLASSIC DUO	 114	 1900 X 900 X 420	 –	 ◊

CLASSIC DUO OVAL	 112	 1600 X 700 X 420	 –	 ◊

CLASSIC DUO OVAL	 116	 1700 X 700 X 420	 –	 ◊

CLASSIC DUO OVAL	 113	 1700 X 750 X 420	 –	 ◊

CLASSIC DUO OVAL	 111 	 1800 X 800 X 420	 –	 ◊

SILENIO	 674	 1700 X 750 X 400  	 –	 ◊

SILENIO	 676	 1800 X 800 X 425	 – – 

SILENIO	 678	 1900 X 900 X 425	 – –

NOME	 N. MOD.	 DIMENSIONI (MM)	 IDROMASSAGGIO	 MANIGLIE

DYNA SET (STAR)	 624 (625)	 1500 X 750 X 420 	 	 – (■)

DYNA SET (STAR)	 626 (627)	 1600 X 700 X 420 	 	 – (■)

DYNA SET (STAR)	 620 (621)	 1700 X 750 X 420 	 	 – (■)

DYNA SET (STAR)	 622 (623)	 1800 X 800 X 420 	 	 – (■)

PURO (STAR)	 683 (685)	 1600 X 700 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR)	 687 (689)	 1700 X 700 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR)	 652 (654)	 1700 X 750 X 410	 	 – (■)

PURO (STAR)	 691 (693)	 1700 X 800 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR)	 653 (655)	 1800 X 800 X 410	 	 – (■)

PURO (STAR)	 696 (698)	 1900 X 900 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR) LAT. TROPPOP.	 684 (686)	 1600 X 700 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR) LAT. TROPPOP.	 688 (690)	 1700 X 700 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR) LAT. TROPPOP.	 656 (658)	 1700 X 750 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR) LAT. TROPPOP.	 692 (694)	 1700 X 800 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR) LAT. TROPPOP.	 657 (659)	 1800 X 800 X 410	 –	 – (■)

PURO (STAR) LAT. TROPPOP.	 697 (699)	 1900 X 900 X 410	 –	 – (■)

PURO SET WIDE SINISTRA	 668	 1700 X 750 X 380	 	 ◊

PURO SET WIDE DESTRA	 667	 1700 X 750 X 380	 	 ◊

PURO DUO	 663	 1700 X 750 X 410	 	 ◊	

PURO DUO	 664	 1800 X 800 X 410	 	 ◊

PURO DUO	 665	 1900 X 900 X 410 	 –	 ◊

     AVANTGARDE         AMBIENTE         ADVANTAGE

CAYONO DUO	 724	 1700 X 750 X 400	 –	 ◊

CAYONO DUO	 725	 1800 X 800 X 400	 –	 ◊

MINI (STAR) SINISTRA	 836 (837)	 1570 X 700 X 420 	 –	 – (■)

MINI (STAR) SINISTRA	 832 (833)	 1570 X 750 X 420	 –	 – (■)

MINI (STAR) DESTRA	 834 (835)	 1570 X 700 X 420 	 –	 – (■)

MINI (STAR) DESTRA	 830 (831)	 1570 X 750 X 420	 – – (■)	

CAYONO (STAR)	 747 (753)	 1500 X 700 X 400 	 –	 – (■)			

CAYONO (STAR)	 748 (754)	 1600 X 700 X 400 	 	 – (■)				

CAYONO (STAR)	 749 (755)	 1700 X 700 X 400	 	 – (■)			

CAYONO (STAR)	 750 (756)	 1700 X 750 X 400	 	 – (■)			

CAYONO (STAR)	 751 (757)	 1800 X 800 X 400 	 –	 – (■)			

SANIFORM (STAR)	 374 (338)	 1750 X 750 X 420	 –	 – (■)

SANIFORM PLUS (STAR)	 360-1 (330)	 1400 X 700 X 400	 –	 – (■)

SANIFORM PLUS (STAR)	 361-1 (331)	 1500 X 700 X 400	 	 – (■)	

SANIFORM PLUS (STAR)	 362-1 (332)	 1600 X 700 X 400	 –	 – (■)	

SANIFORM PLUS (STAR)	 363-1 (333)	 1700 X 700 X 400	 	 – (■)	

SANIFORM PLUS (STAR)	 372-1 (335)	 1600 X 750 X 400	 –	 – (■)

SANIFORM PLUS (STAR)	 371-1 (334)	 1700 X 730 X 400	 –	 – (■)	

SANIFORM PLUS (STAR)	 373-1 (336)	 1700 X 750 X 400	 	 – (■)	

SANIFORM PLUS (STAR)	 375-1 (337)	 1800 X 800 X 400	 –	 – (■)

SANIFORM PLUS (STAR)	 366 (344)	 1400 X 750 X 470	 –	 – (■)

SANIFORM PLUS (STAR)	 367 (345)	 1600 X 750 X 470	 –	 – (■)

SANIFORM V1–V4 (STAR)	 362-1 V1 (332 V1)	 1600 X 700 X 400	 –	 – (■)

SANIFORM V1–V4 (STAR)	 362-1 V2 (332 V2)	 1600 X 700 X 400	 –	 – (■)

SANIFORM V1–V4 (STAR)	 362-1 V3 (332 V3)	 1600 X 700 X 400	 –	 – (■)

SANIFORM V1–V4 (STAR)	 362-1 V4 (332 V4)	 1600 X 700 X 400 	 –	 – (■)

NOME	 N. MOD.	 DIMENSIONI (MM)	 IDROMASSAGGIO	 MANIGLIE

◊ Disponibile con fori per la maniglia su di un lato (la maniglia va ordinata separatamente).

■ Inclusi fori per la maniglia (la maniglia va ordinata separatamente).

VAIO (STAR)	 960 (961)	 1700 X 800 X 420	 	 – (■)	

VAIO DUO	 950	 1800 X 800 X 420	 	 ◊

VAIO DUO 6	 952	 2100 X 800 X 420	 	 ◊

VAIO DUO 8	 953	 1800 X 800 X 420	 	 ◊

VAIO DUO OVAL	 951	 1800 X 800 X 420	 	 ◊

VAIO SET (STAR)	 956 (957)	 1600 X 700 X 420	 	 – (■)

VAIO SET (STAR)	 944 (945)	 1700 X 700 X 420	 	 – (■)

VAIO SET (STAR)	 954 (955)	 1700 X 750 X 420	 	 – (■)

VAIO SET (STAR)	 946 (947)	 1800 X 800 X 420	 	 – (■)

VAIO 6 (STAR)	 958 (959)	 1900 X 900 X 420	 	 ◊ (■)
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PIATTI DOCCIA

NEXSYS	 2612	 900 X 900 X 16

	 2615	 1000 X 1000 X 18

	 2617	 1200 X 800 X 22

	 2618	 1200 X 900 X 22

	 2619	 1200 X 1000 X 22

	 2610	 800 X 800 X 12

	 2611	 900 X 800 X 14

	 2613	 1000 X 800 X 26

	 2623	 1400 X 900 X 26

	 2624	 1400 X 1000 X 26

	 2614	 1000 X 900 X 16

	 2616	 1100 X 900 X 18

	 2620	 1200 X 1200 X 20

	 2621	 1300 X 900 X 22

	 2626	 1600 X 900 X 30 

	 2622	 1400 X 800 X 24

	 2625	 1600 X 800 X 28 

	 2627	 1600 X 1000 X 28 

	 2628	 1700 X 750 X 30

	 2629	 1700 X 900 X 30

CONOFLAT 	 852	 800 X 800 X 23

	 853	 900 X 750 X 23

	 780	 900 X 800 X 23

	 783	 900 X 900 X 23

	 781	 1000 X 800 X 23	

	 784	 1000 X 900 X 23

	 786	 1000 X 1000 X 23

	 787	 1100 X 800 X 23

	 788	 1100 X 900 X 23

	 854	 1100 X 1000 X 23

	 782	 1200 X 800 X 23

	 785	 1200 X 900 X 23

	 789	 1200 X 1000 X 23

	 790	 1200 X 1200 X 23

	 791	 1300 X 800 X 23

	 792	 1300 X 900 X 23

	 793	 1300 X 1000 X 23

	 794	 1400 X 800 X 23

	 795	 1400 X 900 X 23

	 796	 1400 X 1000 X 23

	 855	 1500 X 800 X 23

	 856	 1500 X 900 X 23

	 857	 1500 X 1000 X 23

	 858	 1600 X 750 X 23

	 859	 1600 X 800 X 23

	 860	 1600 X 900 X 23

	 861	 1600 X 1000 X 23

	 862	 1700 X 750 X 23

	 863	 1700 X 900 X 23

	 864	 1700 X 1000 X 23

	 865	 1800 X 800 X 23

	 866	 1800 X 900 X 23

	 867	 1800 X 1000 X 23	

SUPERPLAN ZERO	 1510-1	 700 X 700

	 1512-1	 700 X 800

	 1514-1	 750 X 800

	 1516-1	 800 X 800

	 1518-1	 700 X 900

	 1520-1	 750 X 900

	 1522-1	 800 X 900

	 1524-1	 900 X 900

	 1526-1	 700 X 1000

	 1528-1	 750 X 1000

	 1530-1	 800 X 1000

	 1532-1	 900 X 1000

	 1534-1	 1000 X 1000

	 1536-1	 700 X 1100

	 1538-1	 750 X 1100

	 1540-1	 800 X 1100

	 1542-1	 900 X 1100

	 1544-1	 1000 X 1100

	 1546-1	 1100 X 1100

	 1548-1	 700 X 1200

	 1550-1	 750 X 1200

	 1552-1	 800 X 1200

	 1554-1	 900 X 1200

	 1556-1	 1000 X 1200

	 1558-1	 1100 X 1200

	 1560-1	 1200 X 1200

	 1562-1	 700 X 1300

	 1564-1	 750 X 1300

	 1566-1	 800 X 1300

	 1568-1	 900 X 1300

SUPERPLAN	 385	 800 X 750 X 25

	 386	 800 X 800 X 25

	 400	 900 X 700 X 25

	 387	 900 X 750 X 25

	 388	 900 X 800 X 25

	 390	 900 X 900 X 25

	 402	 1000 X 750 X 25

	 398	 1000 X 800 X 25

	 404	 1000 X 900 X 25

	 391	 1000 X 1000 X 25

	 405	 1100 X 900 X 25

	 401	 1200 X 700 X 25

	 403	 1200 X 750 X 25

	 389	 1200 X 800 X 25

	 406	 1200 X 900 X 25

	 407	 1200 X 1000 X 25

	 399	 1200 X 1200 X 25

	 438	 1300 X 900 X 25

	 408	 1400 X 700 X 39

	 410	 1400 X 750 X 40

	 446	 1400 X 800 X 40

	 429	 1400 X 900 X 43

	 412	 1400 X 1000 X 43

	 433	 1500 X 700 X 39

	 435	 1500 X 750 X 40

NOME	 N. MODELLO	 DIMENSIONI (MM) NOME	 N. MODELLO	 DIMENSIONI (MM) NOME	 N. MODELLO	 DIMENSIONI (MM)

	 1570-1	 1000 X 1300

	 1572-1	 700 X 1400

	 1574-1	 750 X 1400

	 1576-1	 800 X 1400

	 1578-1	 900 X 1400

	 1580-1	 1000 X 1400

	 1582-1	 700 X 1500

	 1584-1	 750 X 1500

	 1586-1	 800 X 1500

	 1588-1	 900 X 1500

	 1590-1	 1000 X 1500

	 1592-1	 1500 X 1500

	 1594-1	 700 X 1600

	 1596-1	 750 X 1600

	 1598-1	 800 X 1600

	 1600-1	 900 X 1600

	 1602-1	 1000 X 1600

	 1604-1	 700 X 1700

	 1606-1	 750 X 1700

	 1608-1	 800 X 1700

	 1610-1	 900 X 1700

	 1612-1	 1000 X 1700

	 1614-1	 800 X 1800

	 1616-1	 900 X 1800

	 1618-1	 1000 X 1800

	 447	 1500 X 800 X 40

	 439	 1500 X 900 X 43

	 442	 1500 X 1000 X 43

	 431	 1600 X 700 X 39

	 436	 1600 X 750 X 40

	 448	 1600 X 800 X 40

	 440 	 1600 X 900  X 43

	 443	 1600 X 1000 X 43

	 409	 1700 X 700 X 47

	 411	 1700 X 750 X 47

	 456	 1700 X 800 X 47

	 430	 1700 X 900 X 51

	 444	 1700 X 1000 X 51

	 437	 1800 X 800 X 47

	 441	 1800 X 900 X 51

	 445	 1800 X 1000 X 51

     AVANTGARDE         AMBIENTE         ADVANTAGE

SCONA	 908	 800 X 750 X 23

	 911	 800 X 800 X 23

	 940 	 900 X 700 X 23

	 912	 900 X 750 X 23

	 941	 900 X 800 X 23

	 913	 900 X 900 X 23

	 942	 1000 X 750 X 23

	 914	 1000 X 800 X 23

	 915	 1000 X 900 X 23

	 916	 1000 X 1000 X 23

	 943	 1100 X 800 X 23

	 963	 1100 X 900 X 23

	 964	 1100 X 1000 X 23

	 965	 1200 X 700 X 23

	 966	 1200 X 750 X 23

	 917	 1200 X 800 X 23

	 918	 1200 X 900 X 23

	 967	 1200 X 1000 X 23

	 968	 1200 X 1200 X 23

	 969	 1300 X 800 X 23

	 970	 1300 X 900 X 23

	 972	 1300 X 1000 X 23

	 974	 1400 X 700 X 23

	 975	 1400 X 750 X 23

	 976 	 1400 X 800 X 23

	 919	 1400 X 900 X 23

	 977	 1400 X 1000 X 23

	 978	 1500 X 700 X 23

	 979	 1500 X 750 X 23

	 982	 1500 X 800 X 23

	 983	 1500 X 900 X 23

	 984	 1500 X 1000 X 23

	 985	 1600 X 700 X 23

	 986	 1600 X 750 X 23

	 987	 1600 X 800 X 23

	 988	 1600 X 900 X 23

	 989	 1600 X 1000 X 23

	 991	 1700 X 700 X 23

	 993	 1700 X 750 X 23

	 994	 1700 X 900 X23

	 995	 1700 X 1000 X 23

	 996	 1800 X 800 X 23

	 997	 1800 X 900 X 23

	 998	 1800 X 1000 X 23

DUSCHPLAN	 554	 800 X 750 X 65	

	 547	 900 X 700 X 65

	 542	 800 X 800 X 65

	 543	 900 X 750 X 65

	 545	 900 X 900 X 65

	 544	 900 X 800 X 65

	 416	 1000 X 750 X 65

	 546	 1000 X 800 X 65

	 418	 1000 X 900 X 65

	 392	 1000 X 1000 X 65

	 419	 1100 X 900 X 65

	 415	 1200 X 700 X 65

	 417	 1200 X 750 X 65

	 555	 1200 X 800 X 65

	 420	 1200 X 900 X 65

	 421	 1200 X 1000 X 65

	 422	 1200 X 1200 X 65

	 423	 1400 X 700 X 65

	 425	 1400 X 750 X 65

	 427 	 1400 X 1000 X 65

	 424	 1700 X 700 X 65

	 426	 1700 X 750 X 65	

SANIDUSCH	 540	 750 X 700 X 140	

	 548	 800 X 750 X 140

	 541	 850 X 700 X 140

	 539	 900 X 700 X 140

	 551	 900 X 800 X 140

	 550	 1000 X 800 X 140

	 397	 1000 X 1000 X 140

	 552	 1200 X 800 X 140

SANIDUSCH	 558	 800 X 750 X 250

(CON FORO 	 495	 800 X 800 X 250

DI TROPPOPIENO)	 559	 900 X 750 X 250

	 496	 900 X 900 X 250
SUPERPLAN PLUS	 469	 800 X 800 X 25

	 475	 900 X 900 X 25

	 476	 1000 X 750 X 25

	 477	 1000 X 800 X 25

	 478	 1000 X 900 X 25

	 479	 1000 X 1000 X 25

	 480	 1100 X 900 X 25

	 481	 1200 X 700 X 25

	 482	 1200 X 750 X 25

	 483	 1200 X 800 X 25

	 484	 1200 X 900 X 25

	 485	 1200 X 1000 X 25

	 486	 1200 X 1200 X 25

	 494	 1500 X 1500 X 52

CAYONOPLAN 	 2251	 800 X 800 X 18

	 2253	 900 X 750 X 18

	 2254	 900 X 900 X 18

	 2255	 1000 X 750 X 18

	 2256	 1000 X 800 X 18

	 2257	 1000 X 900 X 18

	 2258	 1000 X 1000 X 18

	 2259	 1100 X 750 X 18

	 2260	 1200 X 700 X 18

	 2261	 1200 X 750 X 18

	 2262	 1200 X 800 X 18

	 2263	 1200 X 900 X 18

	 2264	 1300 X 800 X 25

	 2266	 1400 X 800 X 25

	 2267	 1400 X 900 X 25

	 2270	 1500 X 750 X 25	

	 2271	 1500 X 800 X 25

	 2272	 1500 X 900 X 25

	 2275	 1600 X 750 X 25

	 2276	 1600 X 800 X 25

	 2278	 1700 X 700 X 25

	 2279	 1700 X 750 X 25

ARRONDO	 870	 900 X 900 X 25

	 871	 900 X 900 X 65

	 872	 1000 X 1000 X 25

	 873	 1000 X 1000 X 65

ARRONDO	 880	 900 X 900 X 65

(CON RIVESTIMENTO)	 881	 1000 X 1000 X 65

CAYONOPLAN	 2330	 1200 X 1200 X 17

MULTISPACE

NOME	 N. MODELLO	 DIMENSIONI (MM) NOME	 N. MODELLO	 DIMENSIONI (MM) NOME	 N. MODELLO	 DIMENSIONI (MM)

ZIRKON	 501	 750 X 900 X 35

	 603	 800 X 900 X 35

	 605	 800 X 1000 X 35

	 502	 900 X 750 X 35

	 601	 900 X 800 X 35

	 602	 1000 X 800 X 35

	 600	 800 X 800 X 35

	 604	 900 X 900 X 35

	 606	 1000 X 1000 X 35

	 511	 800 X 800 X 65

	 513	 900 X 900 X 65

	 510	 1000 X 1000 X 65

CORNEZZA	 670	 900 X 900 X 25

	 671	 900 X 900 X 65

	 672	 1000 X 1000 X 25

	 673	 1000 X 1000 X 65
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Lavabi

MIENA	 3181	 BACINELLA	 Ø 380

	 3180	 BACINELLA	 Ø 450

	 3184	 BACINELLA	 400 X 400

	 3185	 BACINELLA	 580 X 380

MING	 3186	 BACINELLA	 Ø 400

CAYONO	 3190	 LAVABO SOTTOPIANO	 596 X 426

	 3189	 LAVABO DA APPOGGIO	 580 X 415 X 30

	 3188	 BACINELLA	 520 X 355

NUEVA	 3191	 BACINELLA	 Ø 380

PURO	 3150	 LAVABO DA INCASSO	 460 X 460 X 14

	 3151	 LAVABO DA INCASSO	 600 X 460 X 14

	 3152	 LAVABO DA INCASSO	 900 X 460 X 14

	 3169	 LAVABO DA INCASSO	 1200 X 460 X 14

	 3169-D	 LAVABO DOPPIO DA INCASSO	 1200 X 460 X 14

	 3166	 LAVANDINO DA APPOGGIO	 550 X 300 X 100

	 3153	 LAVABO DA APPOGGIO	 460 X 460 X 40

	 6154	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 460 X 40

	 3155	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 460 X 40

	 3156	 LAVABO DA APPOGGIO	 460 X 460 X 120

	 3157	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 460 X 120

	 3158	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 460 X 120

	 3168	 LAVABO DA APPOGGIO	 1200 X 460 X 120

	 3168-D	 LAVABO DOPPIO DA APPOGGIO	 1200 X 460 X 120

	 3171	 LAVABO DOPPIO DA APPOGGIO	 1300 X 460 X 120

	 3173	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 385 X 40

	 3174	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 385 X 40

	 3175	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 385 X 120

	 3176	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 385 X 120

	 3159	 LAVABO SOTTOPIANO	 460 X 385

	 3160	 LAVABO SOTTOPIANO	 600 X 385

	 3161	 LAVABO SOTTOPIANO	 900 X 385

	 3162	 LAVANDINO A PARETE	 550 X 300 X 100

	 3163	 LAVABO A PARETE	 460 X 460 X 120

	 3164	 LAVABO A PARETE	 600 X 460 X 120

	 3165	 LAVABO A PARETE	 900 X 460 X 120

	 3167	 LAVABO A PARETE	 1200 X 460 X 120

	 3167-D	 LAVABO DOPPIO DA PARETE	 1200 X 460 X 120

	 3170	 LAVABO DOPPIO DA PARETE	 1300 X 460 X 120

CENTRO	 3055	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 500 X 40

	 3056	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 500 X 40

	 3057	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 500 X 120

	 3058	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 500 X 120

	 3059	 LAVABO SOTTOPIANO	 610 X 380

	 3060	 LAVABO SOTTOPIANO	 910 X 380 

	 3061	 LAVABO A PARETE	 600 X 500 X 120

	 3062	 LAVABO A PARETE	 900 X 500 X 120

CONO	 3075	 LAVABO DA INCASSO	 500 X 500 X 14

	 3080	 LAVABO DA INCASSO	 600 X 500 X 14

	 3081	 LAVABO DA INCASSO	 900 X 500 X 14

	 3082	 LAVABO DA INCASSO	 1200 X 500 X 14

	 3082-D	 LAVABO DOPPIO DA INCASSO	 1200 X 500 X 14

	 3074	 LAVANDINO DA APPOGGIO	 550 X 300 X 100

	 3076	 LAVABO DA APPOGGIO	 500 X 500 40

	 3083	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 500 X 40

	 3084	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 500 X 40

	 3077	 LAVABO DA APPOGGIO	 500 X 500 X 120

	 3085	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 500 X 120

	 3086	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 500 X 120

	 3078	 LAVABO SOTTOPIANO	 470 X 381

	 3087	 LAVABO SOTTOPIANO	 569 X 382

	 3088	 LAVABO SOTTOPIANO	 869 X 382

	 3073	 LAVANDINO A PARETE	 550 X 300 X 100

	 3079	 LAVABO A PARETE	 500 X 500 X 120

	 3089	 LAVABO A PARETE	 600 X 500 X 120

	 3090	 LAVABO A PARETE	 900 X 500 X 120

	 3091	 LAVABO A PARETE	 1200 X 500 X 120

	 3091-D	 LAVABO DOPPIO DA PARETE	 1200 X 500 X 120

CLASSIC	 3182	 LAVABO SOTTOPIANO	 Ø 420

	 3193	 LAVABO SOTTOPIANO	 Ø 360

SILENIO	 3037	 LAVABO DA INCASSO	 600 X 460 X 14

	 3038	 LAVABO DA INCASSO	 900 X 460 X 14

	 3039	 LAVABO DA INCASSO	 1200 X 460 X 14

	 3039-D	 LAVABO DOPPIO DA INCASSO	 1200 X 460 X 14

	 3040	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 460 X 40

	 3041	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 460 X 40

	 3042	 LAVABO DA APPOGGIO	 600 X 460 X 120

	 3043	 LAVABO DA APPOGGIO	 900 X 460 X 120

	 3049	 LAVABO DA APPOGGIO	 1200 X 460 X 120

	 3049-D	 LAVABO DOPPIO DA APPOGGIO	 1200 X 460 X 120

	 3047	 LAVABO SOTTOPIANO	 634 X 391

	 3048	 LAVABO SOTTOPIANO	 934 X 391

	 3044	 LAVABO A PARETE	 600 X 460 X 120

	 3045	 LAVABO A PARETE	 900 X 460 X 120

	 3046	 LAVABO A PARETE	 1200 X 460 X 120

	 3046	 LAVABO DOPPIO DA PARETE	 1200 X 460 X 120

NOME	 N. MODELLO	 TIPO DI INSTALLAZIONE	 DIMENSIONI (MM) NOME	 N. MODELLO	 TIPO DI INSTALLAZIONE	 DIMENSIONI (MM)

CAYONO

CENTRO

CLASSIC

CONO

MING

MIENA

NUEVA

PURO

SILENIO

MEISTERSTÜCK

ASYMMETRIC DUO

CAYONO (DUO)

CENTRO DUO (OVAL)

CLASSIC DUO (OVAL)

CLASSIC DUO OVAL (RIVESTIMENTO)

CONODUO

CONODUO (RIVESTIMENTO))

ELLIPSO DUO (OVAL)

ELLIPSO DUO OVAL (RIVESTIMENTO)

MINI

PLAZA DUO

PURO (DUO)

DYNA SET

SANIFORM PLUS

SILENIO

VAIO (DUO)
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KALDEWEI Colour & Style

Lavabi

Colori classici Colori di tendenzaCoordinated Colours Collection

Piatti doccia

Vasche da bagno

ARRONDO (H 25 CON RIVESTIMENTO)

ARRONDO (RIVESTIMENTO)

CAYONOPLAN

CONOFLAT

CORNEZZA (H 25)

DUSCHPLAN

NEXSYS

SANIDUSCH

SCONA

SUPERPLAN PLUS

SUPERPLAN

SUPERPLAN ZERO

ZIRKON (H 35)
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Franz Kaldewei Gmbh & Co. KG

Beckumer Straße 33–35, 59229 Ahlen

kaldewei.de / info@kaldewei.de

+49 2382 785 0

KALDEWEI Schweiz GmbH, Ahlen, 

Zweigniederlassung Aarau

Rohrerstrasse 100, 5000 Aarau

kaldewei.ch / info.schweiz@kaldewei.com

+41 62 2052100



Made in Germany since 1918
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VASCHE DA BAGNO
INTEGRAZIONE VELOCE

PIATTI DOCCIA
FACILI, PIATTE, FLESSIBILI

LAVABI
ECCEZIONALMENTE STABILI

Installazione e accessori


